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Pritrdite zgornjo plo$¢o na enoto z ustreznimi vijaki.

Prilepite izolacijo zgornje ploS¢e (dodatek) na notranjo stran
zgornje okrasne plosce, kot prikazuje spodnja slika.

Pritrdite zgornjo okrasno plos$¢o na
enoto z ustreznimi vijaki. Ce je
namescen rezervoar za vro¢o vodo
za gospodinjstvo (dodatek), glejte
priro€nik za namestitev rezervoarja =

za vro¢o vodo za gospodinjstvo.

Pritrdite sprednjo in preostalo stransko okrasno plo$¢o(-e) na
enoto z ustreznimi vijaki.

7.5. Preskus tesnjenja in vakuumsko praznjenje
krogotoka R410A

Ce je bila notranja enota zagnana, preden je bilo dokonéano lotanje
in dela na cevni napeljavi hladiva R410A, je potrebno uporabiti
posebne nastavitve, da bi se vsi ventili odprli, preden se lahko zaéne
vakuumsko praznjenje. Za nadaljnje podrobnosti glejte tudi priro€nik
za namestitev zunanje enote in "11.3. Vakuumsko praznjenje/
iz€rpavanje in vzdrzevanje na strani hladiva" na strani 56.

7.6. Cevizavodo

Enota je opremljena s priklju¢ki za dovod in odvod vode iz vodnega
krogotoka. Krogotok mora izdelati monter, ki mora pri tem upostevati
zadevno zakonodajo.

OPOMBA  Enota se lahko uporablja le v zaprtih vodovodnih
i~ sistemih. Uporaba v odprtih vodnih sistemih lahko
privede do prekomerne korozije vodovodnih cevi.

Za varnostne ukrepe glede izdelave vodnega
krogotoka glejte "6. Zasnova vodovodne napeljave" na
strani 12.

Preverjanje prostornine vode in predtlaka ekspanzijske
posode

Ekspanzijska posoda v enoti prepreCuje, da bi se tlak zaradi
temperaturnih razlik v sistemu zvisal.

Enota je opremljena z ekspanzijsko posodo prostornine 7 |, ki ji je
mogoce spremeniti predtlak (privzeti predtlak je 1 bar).

Predtlak ekspanzijske posode bo morda potrebno spremeniti, ¢e je
prostornina vode v sistemu prevelika glede na potrebno temperaturo
izhodne vode.

Glejte naslednji graf.
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Kako preverite, ali je predtlak sistema potrebno spremeniti:

B 1. korak: dolocite potrebno temperaturo izhodne vode v sistemu:
npr. 65°C

W 2. korak: dolocite maksimalno prostornino vode v sistemu
s privzetim predtlakom 1 bar
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B Ce je skupna prostornina vode v sistemu <150 I:
predtlaka ni potrebno spreminjati.

B Ce je skupna prostornina vode v sistemu >150 I:
predtlak je potrebno spremeniti.

OPOMBA  Predtlaka sistema nikoli ne spremenite na vrednost
i~ manjkot 0,3 bara.

V tem primeru (ko je potrebna temperatura vode 65°C)
je maksimalna prostornina vode 215 I.

Nastavitev predtlaka na ekspanzijski posodi

Ko je treba zamenjati privzeti predtlak ekspanzijske posode (1 bar),
upostevajte naslednje napotke:

B Za nastavitev predtlaka ekspanzijske posode uporabljajte le
suhi dusik.
B Nepravilna nastavitev predtlaka ekspanzijske posode lahko

povzro€i okvaro sistema. Zato sme predtlak uravnavati le
monter z licenco.

OPOMBA  Za nastavitev predtlaka je potrebno do ekspanzijske
[ lay posode dostopati s sprednje ali desne strani.

Dostop do ekspanzijske posode od spredaj:
B Odstranite sprednjo okrasno plo$¢o.
B Odstranite stikalno plo$¢o.

B Odstranite manjSo ekspanzijsko posodo (21) le v primeru
EKHVMYD.

1 2 3 4 5

Sprednja okrasna plosc¢a
Stikalna omarica

Mala ekspanzijska posoda (2 )
Plo$¢a za dusenje zvoka

Desna okrasna plo$¢a

O A A~ W N =

Ventil za predhodno polnjenje

EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV1
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Polnjenje vode

8. Delo z elektricnimi vodniki

8.1. Varnostni ukrepi pri delu z elektri¢nimi vodniki

A

OPOZORILO: Elektricna napeljava

Napeljavo zunanjega ozienja in prikljucitev komponent
sistema mora opraviti monter, izvedba pa mora ustrezati
zadevni zakonodaji.

OPOMBA

o

Priporocila za delo z elektri¢nimi vodniki.

Za osebo, ki je odgovorna za elektricno napeljavo:
Delovanja enote ne smete zagnati, dokler napeljava
cevi za hladivo ni zakljuéena. Ce enoto zaZenete,
preden je cevna napeljava kon¢ana, bo prislo do
okvare kompresorja.

1  PrikljuCitev dovoda vode ventilu za dolivanje (lokalna dobava).

2  Pri enoti EKHVMRD obvezno odprite samodejni odzracevalni
ventil.

3 Enota EKHVMYD ima 2 ventila za samodejno odzraCevanje.
Pazite, da bosta pri teh enotah oba odprta.

4  Ce se uporablja rezervoar, je potrebno namestiti 3-smerni ventil
(podrobnosti poiscite v priro€niku za rezervoar za vro€o vodo za
gospodinjstvo).

5 Napolnite z vodo, dokler manometer ne kaze tlaka priblizno
2,0 bara.

Z odzracevalnimi ventili izpustite kolikor je le mogoc€e zraka iz
napeljave. Zrak v vodovodni napeljavi lahko povzro¢i okvaro
kompleta z grelnikom (e je names¢en).

6  Za enote z dodatnim grelnikom: izpustite zrak iz posode grelnika
z ventilom za izpu$canje zraka.

OPOMBA HM Med polnjenjem iz sistema morda ne bo mogoce

[ lay spustiti vsega zraka. Preostali zrak se bo odstranil
skozi ventile za samodejno odzraéevanje med
prvimi urami delovanja sistema. Morda bodo
pozneje zahtevana dodatna polnjenja z vodo.
Z nastavitvami sistema je mogocCe dologiti
delovanje samo c&rpalke, da bi odzragili sistem.
Glejte nastavitve sistema v poglavju "[E-04]
Delovanje samo c¢rpalke" na strani42 za veé
podrobnosti.

B Vodni tlak, ki ga prikazuje manometer, se bo
spreminjal glede na temperaturo vode (vi§ji tlak
pri visji temperaturi vode).

Vendar pa mora biti vodni tlak vedno visji od
1 bara, da zrak ne bi vdrl v krogotok.

B Enota bo morda nekaj vode izvrgla skozi ventil za
spro$€anje tlaka.

B Kakovost vode mora biti v skladu z direktivo

EU 98/83 ES.

I\

NEVARNOST: ELEKTRICNI UDAR

Glejte "2. Splosni varnostni ukrepi" na strani 2.

Za konno odzraCevanje enote mora Crpalka delovati. Zato je
potrebno dokon¢ati namestitev naprave.

A

OPOZORILO

Glavno stikalo ali drug nacin izklopa, ki ima kontakte
na vseh polih, mora biti vdelano v fiksno ozicenje
v skladu z zadevno zakonodajo.

Uporabljajte le bakrene Zice.

Zunanje ozi€enje mora biti v celoti izvedeno skladno
z vezalno shemo, dobavljeno z enoto, in navodili
v nadaljevaniju.

Nikoli ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da ne
pridejo v stik z neizoliranimi cevmi ali z ostrimi robovi.
PrepriCajte se, da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni¢
Z zunanje strani.

Napajalni vodniki morajo biti varno pritrjeni.

Ce N-faza ni prikljuéena ali pa je napaéno prikljuena,
bo to povzrocilo okvaro opreme.

Vzpostavite ozemljitev. Ne ozemljujte naprave
spomocjo  komunalne cevi, prenapetostnega
odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna

ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar.

Zagotovo namestite odklopnik za zascito v skladu
z zadevno zakonodajo. Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara ali pozara.

Uporabite namensko napajalno vezje in nikoli ne
uporabljajte napajanja, ki ga uporablja druga naprava.
Ko names$cate zemljosticno zas€ito, pazite, da je
zdruzljiva z inverterjem (odporen na visokofrekvencne
elektricne Sume), da bi se izognili nepotrebnemu
odpiranju zascite.

Ker je ta enota opremljena z inverterjem, names¢anje
kondenzatorja za fazni premik ne bo le zmanjSalo
napajalne moci, temve¢ lahko povzro¢i tudi
nenormalno  pregrevanje kondenzatorja zaradi
visokofrekvenénih valov. Zato nikoli ne namescajte
kondenzatorja za fazni premik.

Pazite, da boste namestili zahtevane varovalke ali
odklopnike.

Priro€nik za namestitev
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g POZOR

Oprema, opisana v tem priro€niku, lahko povzrodi
elektronski Sum, ki ga generira radiofrekvencna energija.
Oprema je skladna s specifikacijami, ki so zasnovane tako,
da omogoc¢ajo zmerno zaséito pred tovrstno interferenco.
Vendar ni mogoce zagotoviti, da se takSna interferenca ne
bo pojavila v posamezni namestitvi.

Zato priporo€amo, da opremo in elektricne vodnike
namestite na ustrezni razdalji od stereo opreme, osebnih
racunalnikov itn.

V skrajnih primerih naj bo razdalja 3 m ali ve¢, uporabite
pa tudi plasti¢ne cevi za napajalne in signalne vodnike.

g OPOZORILO

Ta izdelek je uvrS€en v razred A. V domacem okolju lahko
povzro¢i motnje radijskega signala, pri ¢emer se od
uporabnika lahko zahtevajo ustrezni ukrepi za odpravo
moten;.

Bodite pozorni na kakovost napajanja iz javnega elektricnega
omrezja.

Oprema je skladna s standardi:

B EN/IEC 61000-3-11"), ge je impedanca sistema Zg s manjsa ali
enaka Z,ax-

B EN/IEC 61000-3-12(2), ¢e je kratkostitna mo& Sy, enaka ali
vecja od minimalne vrednosti Sg.

na vmesniski tocki med napajanjem uporabnika in javnim sistemom.

Monter ali uporabnik opreme mora zagotoviti, ¢e je to potrebno

s posvetom z operaterjem distribucijskega omrezja, da je oprema
prikljuéena na napajanje z:

B Z je manjSa ali enaka Zpay

B Sg je vecja ali enaka minimalni vrednosti Sg.

Zmax (Q) Minimalna vrednost Sg
EKHVMYD50A 0,46 1459 kVA
EKHVMYD80A 0,46 1459 kVA
EKHVMRD50A 0,46 1459 kVA
EKHVMRD80A 0,46 1459 kVA

8.2. Notranje ozi¢enje — tabela sestavnih delov

Glejte nalepko z vezalno shemo na enoti. Uporabljene so naslednje
kratice:

Glavno tiskano vezje

Tiskano vezje za uporabnisSki vmesnik
Krmilno tiskano vezje

Tiskano vezje inverterja

Tiskano vezje QA

Tiskano vezje filtra

... Tiskano vezje za digitalne V/I

... Tiskano vezje za zahteve

Tiskano vezje za ve€uporabniski sistem
... Tiskano vezje termostata

... Tiskano vezje sprejemnika

... Tiskano vezje solarne ¢rpalne postaje
(EKSRPS3)

B1PH....ooiiiieee Visokotlacni senzor

Nizkotlacni senzor

Rele solarne ¢rpalne postaje (EKSRPS3)
Kondenzator filtra

...Kondenzator tiskanega vezja

...Stikalo DIP
FAU oo Varovalka (T, 3,2 A, 250 V)
F1U (A1P,A3P,A9P) ...Varovalka (T, 3,15 A, 250 V)
F1U (ABP)....ccoevieene Varovalka (T, 6,3 A, 250 V)

F1U,F2U (A7P)...* ....Varovalka (5 A, 250 V)

F3U,F4U ............. * ....Varovalka (T, 6,3 A, 250 V)

HAP (A*P) ..oeiiiieiins SvetleCa dioda tiskanega vezja
IPMT. e Integrirani napajalni modul
KT1A~K3A ... Rele vmesnika

K1E~K3E .....coovieenn Elektronski ekspanzijski ventil
K'R (A*P) oo Rele tiskanega vezja

K1S~K3S .....coevieen 3-potni ventil

KAS ... # ....2-potni ventil

MIC e Kompresor

MIF e Ventilator za hlajenje stikalne omarice
MIPM2P.......cccovernnnn Crpalka enosmernega inverterja
PC (A11P)........... * ....Napajalno vezje

PHC1 ...... * ....Vhodno vezje optosklopnika

PS (A*P).. ...Preklopno napajanje
Q1DI1,Q2DI........... # ....Zemljosti¢na zascita

Q2L ..o Termi€na zascita cevi za vodo
R1,R2 (A4P)....ccceeene Upor

[ Dusilka

...Senzor vlaznosti

...Senzor za okolje

R2T . * .... Termistor rezervoarja za vroc¢o vodo za
gospodinjstvo
R2T oo, * ....Zunanji senzor (talni ali okolja)
R3T .o Termistor teko¢ine R410A
RAT . Termistor povratne vode
(1) Evropski/mednarodni tehnigni standard, ki predpisuje omejitve ROT s Termistor izhodne vode (ogrevanje)
napetostnih sprememb, napetostnih nihanj (kolebanj) in utripanja (flikerja) X X
v javnih nizkonapetostnih napajalnih sistemih za opremo z naznagenim {200 ] Termistor izpusta
tokom <75 A.
(2) Evropski/mednarodni tehnicni standardi, ki predpisujejo omejitve R7T s Termistor R134a v teko¢em stanju
za harmoni¢ne tokove, proizvedene z opremo, povezano javnih X - X
nizkonapetostnih omreZij z vhodnim tokom >16 A in <75 A na fazo. R8T s Termistor smernega stabilizatorja
EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV1 DAIKIN Priro¢nik za namestitev
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RIT i Termistor izhodne vode (hlajenje)

RA0T oo, Termistor tekocCine (hlajenje)

RUMT o Termistor vstopa (hlajenje)

RC (A*P) oo Tiskano vezje sprejemnika

SIPH. ..o Visokotla¢no stikalo

SIS e #.... Kontakt za napajanje po ugodni tarifi za kWh
elektricne energije

S3S e #.... Vhod veckratne nastavitvene tocke 1

S4S e #.... Vhod veckratne nastavitvene tocke 2

SS1 (A1P) e Izbirno stikalo (v sili)

SS1 (A2P) ..cuvveenee Izbirno stikalo (glavno/pomozno)

SS1 (A7P) ........... *.... Izbirno stikalo

TC (A™P) e Vezje oddajnika

T1R,T2R (A*P)........... Diodni mosti¢ek

T3R i Napajalni modul

VIC~V8C......cooeeeuen. ProtiSumni filter za feritno jedro

XIM~X3M ..o Prikljucni trak

XIY~XAY .o Konektor

X*M (A*P) . *.... Priklju¢ni trak tiskanega vezja

Z1F~Z5F (A*P).......... ProtiSumni filter

*.... Prilozeno v kompletu dodatkov

#.... Lokalna dobava

8.4. Zahteve

Napajanje (glejte tabelo spodaj) je potrebno za prikljucitev enote.
Napajanje mora biti zas¢iteno z zahtevanimi varnostnimi napravami,
npr. glavnim stikalom, po¢asno varovalko na vsaki fazi in
zemljosti€no zascito v skladu z zadevno zakonodajo.

Dolo¢anje in dimenzioniranje ozi€enja mora ustrezati zadevni
zakonodaji glede podatkov, navedenih v tabeli spodaj:

Zahtevano
Maksimalni
nazivni tok

Snop Stevilo

Del kablov prevodnikov

1 |HV Vecéuporabni$ko napajanje 2 1

2 |PS Obicajna tarifa za kWh 2+GND (b)
elektri¢ne energije

1 |HV VecuporabniSko napajanje 2 1

2 |PS Obicajna tarifa za kWh 2+GND 1,25
elektri¢ne energije

3 |PS Ugodna tarifa za kWh 2+GND (b)_1 25
elektri¢ne energije ’

4 |LV Signalni vodniki (F1/F2) 2 (c)

5 |LV Standardni daljinski upravljalnik 2 (c)
(P1/P2)

6 |LV Sekundarni daljinski 2 (@]
upravijalnik (P1/P2)@

7 LV Termistor rezervoarja za vro¢o 2 (d)

vodo za gospodinjstvo (R2T)(@

8 |LV Signal za vklop/izklop 2 100 mA©
OPOMBA  \/ezalna shema na notranji enoti je namenjena samo zunanjega ?:)bnega
&~ zanotranjo enoto. termostata
R . . 9 |LV Stikalo za napajanje po ugodni 2 (c)
Za namesSC€anje zunanje enote glejte vezalno shemo tarifi za KWh g|ejktrijén% en%rgije 100 mA
zunanje enote. (s19)@
10 |LV Signal veckratne nastavitvene 2 100 mA©
. R . & (a)
8.3. Pregled zunanjega oZiéenja sistema tocke 1
1 LV Signal veckratne nastavitvene 2 100 mA©
Zunanje ozi¢enje sestoji iz napajanja, ve€uporabniS$kega napajanja, tocke 203

komunikacijskega ozi¢enja med notranjo in zunanjo enoto (=prenos
signala), oziCenja uporabniSkega vmesnika, ozi¢enja za prikljucitev
dodatkov in opreme iz lokalne dobave.

OPOMBA  H  Skrbno namestite ve€uporabnisko napajanje.

fé_ To napajanje zagotavlja pravilno delovanje
zunanje enote, ¢e eden od stanovalcev izklopi
napajanje. Ce veduporabnisko napajanje ni
namesceno, se bo delovanje zunanje enote
ustavilo, ¢e eden od stanovalcev izklopi glavno
napajanje.

m Ce med servisiranjem odklopite glavno napajanje

zaradi zaScite pred elektriénim udarom, obvezno
odklopite tudi veCuporabniSko napajanje.

Poglejte v priroénik za

12 |V Signal kompleta grelnika(@ | .
names$c¢anje kompleta grelnika

13 |HV 3 potni ventil (K1S)@ 3 O

14 |HV  ITiskano vezje za digitalne V/I@ 2 300 mA©

15 |HV Izhod za vklop/izklop hlajenja 2 300 mA©)(©)

16 [HV Krmiljenje kompleta grelnika(a) Poglejte v priroénik za
names$c¢anje kompleta grelnika

17 |HV Rele solarne &rpalne postaje @ 2 100 mA©)

PS = Napajanje
LV = Nizka napetost
HV = Visoka napetost

a) Dodatek

b) Glejte nazivno plos¢ico na notranji enoti.

c) Najmanijsi presek kabla 0,75 mm2.

d) Ta naprava in priklju¢ni kabel sta dobavljena z rezervoarjem za vro¢o vodo za
gospodinjstvo.

(e) Samo za modele EKHVMYD.

(
(
(
(
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8.5. Napeljava

Stikalno omarico vzemite iz enote in jo postavite prednjo, ter odprite
pokrov stikalne omarice. Glejte "7.1. Izbira mesta namestitve" na
strani 19.

OPOMBA Ko namescCate kable iz lokalne dobave ali dodatne

fé-_ kable, vedno poskrbite, da bo stikalna omarica
postavljena pred enoto. Na ta nadin boste stikalno
omarico med servisiranjem enostavno odstranili.

Napeljite vodnike v enoto kot sledi:

Da bi preprecili tezave zaradi elektricnega Suma, pazite, da bodo
kabli povezani v ustrezen snop, kot ponazarja slika.

Obvezno pritrdite kabel z vezicami za kable na nosilce kablov, da bi
zagotovili zmanjSanje obremenitev, in zagotovite, da ne bodo prisli
v stik s cevmi in ostrimi robovi.

ﬂ POZOR

Odvec¢ne dolzine kabla ne potiskajte oziroma ne
postavljajte v enoto.

8.6.  Prikljucitev

Uporabite ustrezne kable in prikljuCite napajanje, vecuporabnisko
napajanje in komunikacijske kable na ustrezne prikljucke, kot je
prikazano spodaj.

L)

Napajanje

Vecuporabnis$ko napajanje
Signalni vodniki

OzZi¢enje uporabniskega vmesnika
Pritrditev kabla

a b WON =

Za ve¢ podrobnosti glejte tudi vezalno shemo.

Za prikljucitev dodatnih tiskanih vezij glejte ustrezen priro¢nik za
namestitev.

ﬂ OPOZORILO

Dolzina vodnikov med kabelsko uvodnico za napajanje in
samim priklju€nim blokom mora biti takSna, da se tokovni
vodniki odpnejo prej kot ozemljitveni, v primeru, da se
napajanje odtrga iz uvodnice.

EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV1 DAIKIN Priroénik za namestitev
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Namestitev in prikljucitev daljinskega upravljalnika

Enota je opremljena z digitalnim upravljalnikom, ki ponuja uporabniku
prijazne nastavitve, uporabo in vzdrzevanje enote. Preden zacnete
uporabljati daljinski upravljalnik, sledite postopku namestitve.

OPOMBA

Povezovalno ozi¢enje ni prilozeno.

e

A |

Daljinski upravljalnik, ki je dobavljen v kompletu, mora

biti namescen v prostoru.

Ko je v uporabi funkcija daljinskega upravljalnika kot

termostat, izberite mesto namestitve in pri tem

upostevajte:

B kjer je mogoCe zaznati povprecno temperaturo
prostora,

B Kjer ni izpostavljen neposrednim son¢nim Zarkom,

kjer ni blizu vira toplote,

B kjer nanj ne vpliva zunanji zrak ali prepih,
npr. zaradi vrat, ki se odpirajo in zapirajo,

B kjer bo zaslon &ist,
B kjer je temperatura med 0°C in 50°C,
B Kjer je relativna vlaznost najvec 80%.

Odstranite sprednji del daljinskega upravljalnika.
Vstavite ravni izvija¢ v reze (1) na zadniji
strani daljinskega upravljalnika in odstranite
njegov spredniji del.

Daljinski upravljalnik pritrdite na ravno
povrsino.

8
L4

OPOMBA  Pazite, da s preve¢ zategnjenimi vijaki ne bi
[ cla pokvarili oblike spodnjega dela daljinskega
upravljalnika.

Ozicite enoto.

oroMBA Ce je poleg standardnega daljinskega
[ cihay upravijalnika nameséen S$e dodatni daljinski
upravljalnik:

B PrikljuCite elektricne kable obeh daljinskih
upravljalnikov na enak nacin, kot je opisano
spoda;j.

B Izberite glavni in pomozni  daljinski
upravljalnik s preklopom izbirnega stikala
SS1.

S Pomozna
M  Glavna

B Samo daljinski upravljalnik, nastavljen kot
glavni, lahko dela kot sobni termostat.

X3M z &

71

Enota

Zadniji del daljinskega upravljalnika
Spredniji del daljinskega upravljalnika
Ozi¢enje z zadnje strani

Ozi¢enje z zgornje strani

O G A~ W N =

Izrezite del za oZi€enje, tako da boste lahko uporabljali
klesce itd.

Povezite priklju¢ne sponke na zgornji del sprednjega dela
digitalnega upravljalnika in prikljuéne sponke v enoti (P1 na
X3M: P1, P2 na X3M: P2).

OPOMBA  Qgolite oklop tako dale¢, da boste
i~ lahko vodnike vtaknili skozi ohisje g%
daljinskega upravljalnika (/).

Ponovno pritrdite zgorniji del daljinskega upravljalnika.

g Preverite, da med priklju¢evanjem niste stisnili kabla.

Pritrjevanje pri¢nite z objemkami na
spodniji strani.
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Priklop na ugodno tarifo za kWh elektricne energije

g OPOZORILO

Ugodna tarifa za kWh elektri¢ne energije je mogoc¢a samo
za notranje enote. Zaradi zanesljivosti kompresorja
zunanije enote ni dovoljeno prikljuciti na taksno napajanje.

Elektrarne povsod po svetu trdo delajo, da bi zagotovile zanesljivo
dobavo energije po konkurencnih cenah. Pogosto so pooblas¢ene,
da strankam zaracunavajo posebno ugodne cene elektrike, na
primer po tarifi za ¢as uporabe, po tarifi za letni €as, tarifi za toplotno

¢rpalko v Nemdiji in Avstriji ...

Ta oprema omogoca prikljucitev na tak napajalni sistem z ugodno
tarifo za kWh elektrine energije.

Posvetujte se z distributerjem elektricne energije na mestu
namestitve opreme, da bi izvedeli, ali je mogoce in ustrezno opremo
prikljuciti v enega od razpolozljivih sistemov za dobavo elektricne
energije po ugodni tarifi za kWh, e je kak$en na voljo.

Ko je oprema priklju€ena na tako ugodno tarifo za kWh elektricne

energije, sme distributer elektricne energije:

B prekiniti dobavo opremi za dolo€ena ¢asovna obdobja;

B zahtevati, da v dolo€enih obdobjih oprema potroSi le dolo¢eno
koli¢ino elektrike.

Notranja enota je zasnovana tako, da lahko sprejme vhodni signal,
s katerim enota preklopi v nacin prisilnega izklopa. V tem trenutku
kompresorji zunanje enote ne bodo delovali.

ﬁ OPOZORILO

Za ugodno tarifo za kWh elektricne energije, ki je
spodaj ilustrirana kot tip 1

V €asu, ko je ugodna tarifa za kWh elektricne energije
aktivna in je napajanje neprekinjeno, je omogocena
poraba stanja pripravljenosti za tiskano vezje inverterja.

Mozni tipi ugodne tarife za kWh elektri€ne energije

Mozne povezave in zahteve za prikljuCitev opreme na tako napajanje
so na spodnjih slikah:

[6-04]=1 [6-04]=2

L N L N
1- 1
21N\ F--1-]--\st1s 2N\ }--1-1-/s1s

1] | |

[LIN]x1mM [7]8] x3m [8]9]xam

Omarica za priklop ugodne tarife za kWh elektriéne energije
Sprejemnik, ki krmili signal dobavitelja elektrike

Ugodna tarifa za kWh elektricne energije

Breznapetostni kontakt za notranjo enoto

Obicajna tarifa za kWh elektricne energije

O a A~ W N =

Varovalka (ni prilozena)

g V primeru namestitve z ugodnim napajanjem v kWh
odstranite prikljuéne mosticke X2M, preden namestite
napajanje po obi¢ajni tarifi za kWh elektri¢ne energije.
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Tip1

Ugodna tarifa za kWh elektricne energije je tipa, pri katerem
napajanje ni prekinjeno.

Tip 2

Ugodna tarifa za kWh elektricne energije je tipa, pri katerem je
napajanje prekinjeno po preteku doloéenega ¢asa.

Tip 3

Ugodna tarifa za kWh elektricne energije je tipa, pri katerem je
napajanje prekinjeno takoj.

Ko je parameter [6-04]=1 v trenutku sprejema signala dobavitelja
o ugodni tarifi za kWh elektricne energije, se bo kontakt odprl in

enota bo preklopila v nagin prisilnega izklopa(®).
Ko je parameter [6-04]=2 v trenutku sprejema signala dobavitelja
o ugodni tarifi za kWh elektricne energije, se bo kontakt zaprl in
enota bo preklopila v nagin prisilnega izklopa(z).

(1) Ko se signal spet sprosti, se bo kontakt, na katerem ni napetosti, zaprl
in enota bo spet zacela delovati. Zato je pomembno, da pustite aktivno
funkcijo samodejnega ponovnega zagona. Glejte nastavitve sistema
"[8] Nastavitve dodatkov, [8-01] Dodatne nastavitve rezervnega grelnika
na strani 40" v poglavju "9.3. Nastavitve sistema" na strani 35.

Ko se signal spet sprosti, se bo kontakt, na katerem ni napetosti, odprl
in enota bo spet zacela delovati. Zato je pomembno, da pustite aktivno
funkcijo samodejnega ponovnega zagona. Glejte nastavitve sistema
"[8] Nastavitve dodatkov, [8-01] Dodatne nastavitve rezervnega grelnika
na strani 40" v poglavju "9.3. Nastavitve sistema" na strani 35.

(2

9. Zagon in konfiguracija

Nastavitve notranje enote mora izvesti monter, ki jih mora prilagoditi
okolju namestitve (zunanja klima, namesceni dodatki itd.) in
uporabnikovim izku$njam.

g POZOR

Pomembno je, da monter prebere vse informacije iz tega
poglavja in da sistem nato ustrezno nastavi.

9.1. Preverjanja pred zagonom

g Preklopite napajanje, preden izvedete kak$ne povezave.

Po namestitvi enote preverite naslednje:

1 Ozicenje
Preverite, ali je zunanje ozi¢enje izvedeno skladno z navodili,
opisanimi v poglavju "8. Delo z elektricnimi vodniki" na strani 28,

skladno z vezalnimi shemami ter evropskimi in nacionalnimi
predpisi.

2  Varovalke in zascitne naprave

Preverite, ali varovalke in druge lokalno nameS$cene zascitne
naprave ustrezajo glede na velikost in vrsto, kot je dolo¢eno
v poglavju "Elektricne specifikacije: napajanje” na strani 61.
Preverite, da niti varovalka niti zaSCitna naprava nista
premosceni.

3 Ozemljitveni vodnik

Preverite, ali so ozemljitveni vodniki pravilno prikljueni in ali so
ozemljitvene sponke trdno privite.

4  Notranje ozicenje

Vizualno preglejte stikalno omarico in notranjost enote, da nikjer
ne visijo prikljucki ali poSkodovani elektri¢ni sestavni deli.

5 Namescanje

Preverite, ali je enota pravilno pritrjena, da bi se izognili
neobi¢ajnemu hrupu in tresenju enote ob zagonu.

6 Poskodovana oprema

Preverite, ali so komponente v notranjosti enote poskodovane
0z. so cevi stisnjene.

7  Uhajanje hladilnega sredstva

Preverite, ali hladilno sredstvo v notranjosti enote uhaja. Ce
hladivo pus¢a, poskusite odpraviti netesnjenje (potrebno je
iz&rpavanje, popravilo in vakuumsko praznjenje). Ce sami ne
morete opraviti popravila, opravite iz€rpavanje, kot je opisano
v poglavju "11.3. Vakuumsko praznjenje/izCrpavanje in
vzdrzevanje na strani hladiva" na strani 56 in pokli¢ite lokalnega
prodajalca.

Ne dotikajte se hladiva, ki je izteklo iz povezovalnih cevi za
hladivo.

To lahko privede do ozeblin.

8  Vakuumsko praznjenje in polnjenje hladiva
Ve¢ podrobnosti glejte v priroéniku za zunanjo enoto.

9 Puscanje vode

Preverite, ali voda v notranjosti enote pus¢a. Ce voda puséa,
poskusite odpraviti netesnjenje. Ce sami ne morete opraviti
popravila, zaprite ventil za dovod vode in zaporni ventil za odvod
vode ter poklicite lokalnega prodajalca.

10 Napajalna napetost

Preverite elektricno napajanje na lokalni napajalni plosci.
Napetost mora ustrezati napetosti, navedeni na napisni plos¢ici
enote.
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11 Odzracevalni ventil
PrepriCajte se, da je odzraCevalni ventil toplotne Crpalke odprt
(vsaj 2 obrata).
PrepriCajte se, da je ventil kompleta grelnika odprt (vsaj
2 obrata). Glejte priro¢nik za namesc¢anje kompleta grelnika.

12 Zaporni ventili

PrepriCajte se, da so zaporni ventili pravilno namesceni in
popolnoma odprti.

g Delovanje sistema z zaprtimi ventili poSkoduje ¢rpalko!

Ko vse preverite, morate enoto zapreti, Sele nato jo lahko zaZenete.
Ko je napajanje notranje enote vkljuceno, se na zaslonu daljinskega
upravljalnika med inicializacijo pokaze napis "88", kar lahko traja do
30 sekund. Med tem postopkom daljinski upravljalnik ne more
delovati.

9.2. Konéno odzracevanje

Da bi iz sistema odstranili ves zrak, mora ¢rpalka delovati.

V ta namen spremenite nastavitev sistema [E-04], kot je razlozeno
v poglavju "9.3. Nastavitve sistema" na strani 35. Ve¢ podrobnosti
o nastavitvi "[E-04] Delovanje samo Crpalke" prinada stran 42.

V primeru, da je ob enoti EKHVMYD names$¢en dodatni rezervoar,
sta v sistem vkljuéena dva 3-potna ventila (hlajenje/ogrevanje in
ogrevanje/priprava tople vode za gospodinjstvo). Ce rezervoar ni
namescen, je vkljuéen samo 1 3-potni ventil.

V primeru, da je ob enoti EKHVMRD name$¢en dodatni rezervoar, je
v sistem vkljuéen en 3-potni ventili (ogrevanje/priprava tople vode za
gospodinjstvo).

9.3. Nastavitve sistema

Nastavitve notranje enote mora izvesti monter, ki jih mora prilagoditi
okolju namestitve (zunanja klima, namesceni dodatki itd.) in
uporabnikovim zahtevam. Zato je na voljo ve¢ nastavitev sistema.
Nastavitve sistema so dostopne in jih je mogoCe programirati
z uporabniskim vmesnikom na notraniji enoti.

Vsaki nastavitvi sistema je dodeljena 3-Steviléna Stevilka ali koda, na
primer [5-03], ki je navedena na zaslonu uporabniskega vmesnika.
Prva Stevilka [5] oznacuje 'prvo kodo' ali skupino nastavitve sistema.
Druga in tretja Stevilka [03] skupaj oznacujeta 'drugo kodo'.

Seznam nastavitev sistema in privzetih vrednosti je v poglavju
"9.9. Tabela z nastavitvami sistema" na strani 50. Na tem seznamu
smo uredili 2 stolpca za belezenje datuma in vrednosti spremenjenih
nastavitev sistema glede na odstopanje od privzete vrednosti.

Podroben opis vsakega polja je podan v poglavju "9.5. Podroben
opis" na strani 36.

9.4. Postopek

Da bi spremenili eno ali ve¢ nastavitev sistema, naredite naslednje:

SETTING 1

[
[ A NCA ]| Jaf |
o LIlE ®® | ®
(v )Y ) 1C v |

1 Pritisnite gumb % za najmanj 5 sekund, da bi vnesli NACIN
NASTAVITVE SISTEMA.
Prikazana bo ikona SETTING (3). Prikazana je trenutno izbrana
koda nastavitve sistema 8-88 (2), z nastavljeno vrednostjo na
desni strani -88.8 (1).

2 Pritisnite gumb ®®(a], da bi izbrali ustrezno prvo kodo
nastavitve sistema.

3 Pritisnite gumb ®®(¥], da bi izbrali ustrezno drugo kodo
nastavitve sistema.

4  Pritisnite gumb O®TMERCA] in @TIMERCY ), da bi spremenili
nastavljeno vrednost izbrane nastavitve sistema.

5 Novo vrednost shranite s pritiskom na gumb @gi.

6 Ponovite korake od 2 do 4, da bi spremenili druge nastavitve
sistema v skladu z zahtevami.

7 Ko kondate, pritisnite gumb <%, da bi zapustili NACIN
NASTAVITVE SISTEMA.

OPOMBA HE Spremembe dolo¢ene nastavitve poljia se
[ o spremenijo le ob pritisku na gumb ®&. Premik na
novo kodo nastavitve sistema ali pritisk na gumb

% bo zavrgel izvedeno spremembo.

B Nastavitve sistema so zdruzene v skupine glede
na prvo kodo nastavitve sistema.
Na primer, nastavitve sistema [0-00]; [0-01];
[0-02]; [0-03] so definirane kot "Skupina 0".
Ce se znotraj ene skupine spremenijo razliéne
vrednosti, se bodo spremembe znotraj skupine
shranile s pritiskom na gumb @i
To upostevajte pri spreminjanju nastavitev
sistema znotraj iste skupine in pritisku na gumb
ORI

OPOMBA W Pred posiljanjem morajo biti nastavljene
[ i vrednosti, prikazane v "9.9. Tabela z nastavitvami
sistema" na strani 50.

B Ko zapustite NACIN NASTAVITVE SISTEMA, se
bo na zaslonu daljinskega upravljalnika prikazala
&t. "B8", dokler se enota ne bo spet inicializirala.

OPOMBA Ko se boste premikali po nastavitvah sistema, boste

‘-é- videli, da obstaja nekaj ve¢ nastavitev, kot je
navedenih v "9.9. Tabela z nastavitvami sistema" na
strani 50. Te nastavitve sistema niso v uporabi in jih
ni mogoce spremeniti!
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9.5. Podroben opis
OPOMBA  Privzeto je omogoceno ogrevanje prostora, ki temelji

Povzetek vseh nastavitev sistema poiS€ite v poglavju "9.9. Tabela ‘é— na nastavitveni tocki temperature (nacin 1), tako da je
z nastavitvami sistema" na strani 50. mogoCe spreminjati le temperaturo (ukaz za vklop/

[0] Nastavljanje daljinskega upravljalnika izklop ni mogoc).

Prednost tega nacina je, da lahko izkljucite ogrevanje
Daljinski upravljalnik je mogode sprogramirati tako, da so prostora s priiskom na gumb _@ _ne da bi
nekateri gumbi in funkcije za uporabnika nedostopni. Dologena onemogocili samodejno skladisCenje vroce vode za
sta 2 nivoja dovoljenj. Oba nivoja (nivo 2 in nivo 3) sta v bistvu gospodinjstvo (npr. poleti, ko ogrevanje prostora ni
enaka, le da dovolienja nivoja 3 ne omogodajo nastavitev zahtevano).

temperature (glejte spodnjo tabelo).

Bl [0-00] Nivo uporabniskih dovoljen;j

V naslednjih preglednicah sta prikazana oba nacina za razlaganje

Dovoljenje razporejanja s ¢asovnikom.
nivo 2 nivo 3 Ogrevanje prostora, ki temelji na nastavitveni tocki
Vklop/izklop delovanja delovanje delovanje 1. metoda temperature(@
mozno mozno
Med delovanjem | Med delovanjem z razporejanjem s ¢asovnikom je
Vklop/izklop ogrevanja vode za delovanje delovanje svetleCa dioda neprestano prizgana.
gospodinjstvo mozno mozno
Ko pritisnete Razporejanje s ¢asovnikom za ogrevanje prostora se
Nastavljanje temperature izhodne vode | delovanje — QUMD e zaustavi in se ne zazene ve¢
mozno Krmilnik bo izkljuéen (svetle¢a dioda delovanja ne bo veé
o : . svetila).
Nastavljanje sobne temperature delovanje delovanje Vendar pa bo ikona funkcije razporejanja s asovnikom
mozno mozno prikazana, kar pomeni, da bo ogrevanje vode za
Vklop/izklop tihega nacina —_ — gospodinjstvo ostalo omogoceno.
Vklop/izklop nastavitvene tocke, odvisne | delovanje | — Ko pritisnete Razporejanie s ¢asovnikom za ogrevanje prostora in
od vremena mozno gumb /D ogrevanje vode za gospodinjstvo s tihim naginom se
bo zaustavilo in se ne bo nazaj zagnalo.
Nastavitev ure — — Ikona funkcije razporejanja s ¢asovnikom ne bo ve¢
. . prikazana.
Programiranje Casovnika za — —
razporejanje (a) Zaizhodno temperaturo vode in/ali sobno temperaturo
Vklop/izklop delovanja ¢asovnika delovanje delovanje - N . . .
z raz%oreja%jem g mozno ) mozno ) Zgled delovanja: Razporejanje s C&asovnikom, ki temelji na
Nastavitve sistema — — nastavitveni tocki temperature.
Prikaz kode napake delovanje delovanje Ko je omogocena funkcija zapore, ima delovanje z zaporo prednost
mozno mozno pred razporejenim dejanjem v razporejanju s ¢asovnikom.
Testno delovanje — —
T
Privzeto ni nastavljen noben nivo, tako da so dostopni vsi gumbi 99:0
in funkcije. 50 21°C
Dejanski nivo dovoljenj se izvede kot nastavitev sistema. Za 1 64°C
. L - . . . 195C 1930 1930
nivo dovoljenj 2, mora biti nastavitev sistema [0-00] na 2, za nivo ~ | - J —
dovoljenj 3, mora biti nastavitev sistema [0-00] na 3. 62 CE : 6280 : : 6280
Ko je nastavljena, izbrani nivo dovoljenj Se ni aktiven. : : 5 5
Omogocanije izbranega nivoja dovoljenj se izvede s soCasnim : : : : t
pritiskom na gumba ®(aJ) in @Y, ¢emur mora takoj slediti " ¢ " ¢
sodasen pritisk na gumba &2 in ®E. Vse 4 gumbe morate 16:00 0:30 6:30 900
drzati vsaj 5 sekund. Na zaslonu daljinskega upravljalnika T
spremembe niso vidne. Po tem postopku blokirani gumbi ne
bodo ve¢ na voljo.
Deaktiviranje nivoja dovoljenj se izvede na enak nacin. 2
W [0-01] Kompenzacijska vrednost sobne temperature 18:C
Ce je to potrebno, je mogode prilagoditi vrednost termistorja 60°C !
enote z vrednostjo popravka. To je mogocCe uporabiti kot
protiukrep odstopanju termistorja ali ¢e primanjkuje mogi. 57°C t
Kompenzirana temperatura (= izmerjena temperatura plus 2300 500
kompenzacijska vrednost) se nato uporabi za krmiljenje sistema i«—A—»:
in bo prikazana v nacinu za odg¢itavanje temperature. Glejte tudi T
"[9] Samodejno kompenziranje temperature" na strani 40 za 00
kompenzacijske vrednosti za temperaturo izhodne vode in — P 9150
temperaturo vro€e vode za gospodinjstvo. | o
- OZ Nastavitou . gospodiny 3 g | 19°c| R | 19:C
[0-02] Nastavitev ni na voljo 620} . 1850 2] £60°C
B [0-03] Stanje: doloci, ali je mogoce ukaz za vklop/izklop ' 160°C ' '
uporabiti v razporejanju s ¢asovnikom za ogrevanje prostora. : : : :
Za podrobnosti o tem, kako programirate ¢&asovnik za : AT A t
razporejanje, glejte priro¢nik za uporabo. 16!00 93:00 0:30 500 630 9:00

Razporejanje s ¢asovnikom za ogrevanje prostora je mogoce
sprogramirati na 2 razli¢na nacina: glede na nastavitveno tocko
temperature (obeh, temperature izhodne vode in sobne
temperature) in glede na ukaze za vklop/izklop.

Razporejanje s ¢asovnikom

Funkcija zapore

Ko sta omogocena funkcija zapore in razporejanje s ¢asovnikom
Funkcija zapore

Cas

Nastavitvena tocka temperature

Sobna temperatura

I-'">QN-‘

Temperatura izhodne vode
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2. metoda Ogrevanje prostora, ki temelji na ukazu za vklop/izklop

Med delovanjem | Ko razporejanje s ¢asovnikom izkljuéi ogrevanje
prostora, bo krmilnik izklopljen (svetle¢a dioda delovanja
bo nehala svetiti). Pozor, to nima nobenega vpliva na
ogrevanje vode za gospodinjstvo.

Ko prit[s*ngte

Razporejanje s ¢asovnikom za ogrevanje prostora se bo
gumb e

zaustavilo (Ce je bilo do tega trenutka aktivno) in se bo
zagnalo pri naslednjem razporejenem vklopu.

"Zadnji" sprogramirani ukaz bo prevladal nad "prej$njim"
in bo ostal aktiven do "naslednjega”.

Primer: predstavljajte si, da je ura dejansko 17:30 in da
so dejanja programirana za ob 13:00, 16:00 in 19:00.
"Zadnji" sprogramiran ukaz (16:00) je iznicil "prejSnjega”
(13:00) in bo ostal aktiven, dokler ne napo¢i ¢as za
"naslednjega” (19:00).

Da bi poznali dejansko nastavitev, morate torej vedeti,
kaksen je bil zadnji sprogramiran ukaz. Jasno je, da
"zadnji" sprogramirani ukaz morda nosi datum
prejSnjega dneva. Preberite navodila za uporabo.
Krmilnik bo izklju€en (svetle¢a dioda delovanja ne bo
vec svetila).

Vendar pa bo ikona funkcije razporejanja s ¢asovnikom
prikazana, kar pomeni, da bo ogrevanje za
gospodinjstvo ostalo omogoceno.

Ko pritisnete
gumb &/®

Razporejanje s €asovnikom za ogrevanje prostora in
ogrevanje vode za gospodinjstvo s tihim nacinom se
bo zaustavilo in se ne bo nazaj zagnalo.

Ikona funkcije razporejanja s ¢asovnikom ne bo ve¢

prikazana.

Zgled delovanja: Razporejanje s ¢asovnikom, ki temelji na ukazu za
vklop/izklop.

Ko je omogocena funkcija zapore, ima delovanje z zaporo prednost
pred razporejenim dejanjem v razporejanju s ¢asovnikom, Ce je
aktiven ukaz za vklop. Ce je aktiven ukaz za izklop, bo ta imel
prednost pred funkcijo zapore. Ukaz za izklop bo imel vedno
prednost pred vsemi drugimi.

B ON i~ OFF—~i~ ON——
2056 :
; 65°C E 521°C
19 ; HCE
620} ; P
a | RO
16:00 030 630 900
1]
]
)
]
]
]
]
2 e
60°C 1
] t
23000 5:00
—A—
B ON i=—OFF—~i--ON—
2:0 E §
65°C E :21C
19:0 ; R |19°c
3 [62C: LY L6
: GRY : ;
| . . t
16:00 2300 630 900

Razporejanje s ¢asovnikom
Funkcija zapore

Ko sta omogocena funkcija zapore in razporejanje s ¢asovnikom

Ukaz za vklop/izklop

1

2

3

A Funkcija zapore
B

t Cas

T

Nastavitvena tocka temperature

- Sobna temperatura

Temperatura izhodne vode

B [0-04] Stanje: dolo¢i, ali je mogoCe ukaz za vklop/izklop
uporabiti v razporejanju s ¢asovnikom za hlajenje.
Enako kot [0-03], vendar za €asovnik za razporejanje hlajenja.

Funkcija zapore ni na voljo za hlajenje.

[1] Razporejanje samodejnega skladiS€enja za ogrevanje vode
za gospodinjstvo s casovnikom

V tem nacinu bo notranja enota poskrbela za dovajanje vroce vode
Vv rezervoar za vroco vodo za gospodinjstvo glede na dnevno dolo¢en
rezim. Ta nacin se bo nadaljeval, dokler se ne dosezZe temperatura za
skladis¢enje.

Samodejno skladiS¢enje je priporo¢eno v nacinu vroce vode za
gospodinjstvo. V tem nacinu se bo voda ogrela ponoci (ko so zahteve
po ogrevanju prostora nizje), do nastavitvene toCke za skladisS€enje.
Ogreta voda se skladis¢i v rezervoarju za vroéo vodo za
gospodinjstvo pri vi§ji temperaturi, tako da lahko izpolni zahteve po
vro€i vodi za gospodinjstvo skozi ves dan.

Nastavitvena toCka temperature skladiS¢enje in razporejanja

s Gasovnikom sta nastavitvi sistema.

B [1-00] Stanje: dolo¢a, ali je ogrevanje vode za gospodinjstvo
(nacin s skladis€enjem) ponoci omogoceno (1) ali ne (0).

B [1-01] ZacCetni €as: €as ponodi, ko naj se voda za gospodinjstvo
segreje.

B [1-02] Stanje: doloca, ali je ogrevanje vode za gospodinjstvo
(nacin s skladi$€enjem) podnevi omogoceno (1) ali ne (0).

B [1-03] ZacCetni Cas: Cas v dnevu, ko naj se voda za
gospodinjstvo segreje.

OPOMBA W PrepriCajte se, da se vro¢a voda za gospodinjstvo

‘-é_ segreva samo do zahtevane temperature vroCe
vode za gospodinjstvo.
Zacénite z nizko nastavitveno tocko temperature
skladis¢enja vroCe vode za gospodinjstvo in jo
zviSajte le, ¢e se vam zdi, da vro¢a voda za
gospodinjstvo ne pokriva vasih potreb (to je
odvisno od vasega vzorca za porabo vode).

B Pazite, da se vro¢a voda za gospodinjstvo ne bo
grela po nepotrebnem. Zacnite z aktiviranjem
samodejnega skladi$¢enja vode ponoci (privzeta
nastavitev). Ce se vam zdi, da skladi$&enje vrode
vode za gospodinjstvo ne zadoS¢a vaSim
potrebam, lahko doloCite dodaten c¢as
skladis¢enja podnevi.

B Da bi prihranili energijo, vam priporo¢amo, da
omogocite ogrevanje vode za gospodinjstvo,
odvisno od vremena. Glejte nastavitev "[b-02]" na
strani 41.

Glejte "[b] Nastavitvene tocke vroe vode za gospodinjstvo" na
strani 41 za nastavitvene tocke temperature.
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[2] Funkcija samodejne zapore

Funkcija zapore omogoca znizanje sobne temperature. Funkcijo
zapore je, na primer, mogocCe aktivirati ponoci, ker temperaturne
zahteve ponodi in podnevi niso enake.

OPOMBA | ]

i

Funkcija zapore je privzeto omogocena.

Funkcijo zapore je mogoCe kombinirati
z delovanjem z vremensko odvisno nastavitveno
tocko.

B Funkcija zapore je samodejno vsakodnevno
razporejena.

B [2-00] Stanje: doloca, ali je funkcija zapore vklju¢ena (1) ali
izklju¢ena (0)

B [2-01] Zacetni Cas: Cas, ob katerem se zazene zapora

B [2-02] Cas zaustavitve: &as, ob katerem se zapora zakljugi

Zaporo je mogoce nastaviti za oboje, za nadzor sobne temperature
in nadzor temperature izhodne vode.

T . .

A 21°Ch == e é e

RO RER e m—— S —
i : t
[2-01] [2-02]
A Obicajna nastavitvena tocka sobne temperature
Cas
T Temperatura

B 60°C ‘ v
s s t
[2-01] [2-02]
A Nastavitvena tocka obicajne temperature izhodne vode
B Temperatura izhodne vode z zaporo
t Cas
T Temperatura

Priporo€amo vam, da nastavite €as samodejnega skladiS¢enja
pono¢i [1-01] tisti trenutek, ko se zazene funkcija zapore [2-01].

Glejte "[5] Nastavitvena tocka samodejne zapore in dezinfekcije" na
strani 39 za nastavitvene toCke temperature.

[3] Nastavitvena to¢ka, odvisna od vremena

Ko je aktivno od vremena odvisno delovanje, se temperatura izhodne
vode dolo¢i samodejno glede na zunanjo temperaturo: niZja zunanja
temperatura pomeni toplej$o vodo in nasprotno. Enota ima plavajo¢o
nastavitveno to¢ko. Aktiviranje tega delovanja bo pomenilo manjSo
porabo energije kot z uporabo z ro¢no nastavljeno nastavitveno
tocko izhodne vode.

Med delovanjem, odvisnim od vremena, ima uporabnik moznost
spreminjati ciljno temperaturo vode za najve¢ 5°C navzgor ali
navzdol. Ta "Shift value" je temperaturna razlika med nastavitveno
tocko, ki jo izraCuna krmilnik, in pravo nastavitveno tocko, torej
pozitivna spremenljiva vrednost pomeni, da je nastavitvena tocka
realne temperature visja od izracunane nastavitvene tocke.

Priporo€amo vam, da uporabljate nastavitveno to¢ko, odvisno od
vremena, ker prilagodi temperaturo vode dejanskim potrebam po
ogrevanju prostora. To bo preprecilo, da bi enota preve¢ preklapljala
med ogrevanjem in izklopljenim ogrevanjem, ko je v uporabi daljinski
upravljalnik s sobnim termostatom ali zunaniji sobni termostat.

T, A
Lo_Ti RN
- o~ +05
Hi_Ti B 00  Shift value
- - 05
»
L
Lo_A Hi_A Ta
T; Ciljna temperatura vode
Ta Okoljska (zunanja) temperatura
Shift value = Spremenljiva vrednost

B [3-00] Nizka temperatura okolja (Lo_A): nizka zunanja
temperatura.

B [3-01] Visoka temperatura okolja (Hi_A): visoka zunanja
temperatura.

B [3-02] Nastavitvena tocka pri nizki temperaturi okolja (Lo_Ti):
cilina izhodna temperatura vode, ko je zunanja temperatura
enaka ali pod spodnjo temperaturo okolja (Lo_A).

Pozor, vrednost Lo_Ti bi morala biti viS§ja od Hi_Ti, saj je za
hladnej$o temperaturo okolja (npr. Lo_A) zahtevana toplejSa
voda.

B [3-03] Nastavitvena toCka pri visoki temperaturi okolja (Hi_Ti):
cilina izhodna temperatura vode, ko je zunanja temperatura
enaka ali vi§ja od zgornje temperature okolja (Hi_A).

Pozor, vrednost Hi_Ti bi morala biti nizja od Lo_Ti, saj za
toplejSo temperaturo okolja (npr. Hi_A) zado$¢a manj topla
voda.

OPOMBA

o

Funkcija zapore za hlajenje ne obstaja.

oroMBA  Ce je bila ponesredi vrednost [3-03] nastavljena visje
&~ od vrednosti [3-02], bo vedno v uporabi vrednost
[3-03].
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[4] Dezinfekcijska funkcija

Ta nacin dezinficira rezervoar za vro¢o vodo za gospodinjstvo, tako
da periodi¢no segreje vro€o vodo za gospodinjstvo na dolo¢eno
temperaturo.

oromBA  Ce je rezervoar za vroco vodo za gospodinjstvo
i~ namescen, je dezinfekcijska funkcija samodejno
privzeta.

B [4-00] Stanje: doloca, ali je dezinfekcijska funkcija vkljucena (1)
ali izklju¢ena (0).

B [4-01] Interval delovanja: dan v tednu, ko naj se voda za
gospodinjstvo segreje.

B [4-02] Zacetni Cas: Cas, ko se zazene dezinfekcijsko delovanje.

Ceprav je vse razporejanje s ¢asovnikom deaktivirano in funkcija za
vhoviéno ogrevanje vode ni aktivirana, bo dezinfekcijska funkcija
delovala, ¢e je v sistemu namescen rezervoar za vroco vodo za
gospodinjstvo in je nastavitev sistema [4-00] vkljuena.

g Nastavitve sistema dezinfekcijske funkcije mora monter
nastaviti v skladu z nacionalnimi in lokalnimi predpisi.

Glejte "[5] Nastavitvena tocka samodejne zapore in dezinfekcije" za
nastavitvene toCke temperature.

[5] Nastavitvena tocka samodejne zapore in dezinfekcije
Glejte tudi "[4] Dezinfekcijska funkcija" na strani 39 za ve¢ informacij
o dezinfekcijskem delovaniju.

B [5-00] Nastavitvena tocka: dezinfekcijska temperatura vode,
ki jo je treba doseci

B [5-01] Interval: ¢asovno obdobje, ki doloc¢a, kako dolgo naj se
ohrani dezinfekcijska temperatura na nastavitveni tocki

t
A Delovanije s skladi$¢enjem (Ce je aktivirano)
B Delovanje z vnovi¢nim gretjem (Ce je aktivirano)
(o3 Dezinfekcijsko delovanje (Ce je aktivirano)

Nastavitve sistema

D Temperatura dezinfekcijskega delovanja [5-00] (npr. 70°C)
Temperatura za skladi§€enje vroce vode [b-03] (npr. 60°C)
Maksimalna temperatura za vnovi¢no ogrevanje [b-01] (npr. 45°C)
Minimalna temperatura za vnovi¢no ogrevanje [b-00] (npr. 35°C)

Cas

- ~ @@ m m

Temperatura rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo

Glejte tudi "[2] Funkcija samodejne zapore" na strani 38 za vec€
informacij o delovanju z zaporo.

B [5-02] Temperatura izhodne vode z zaporo
B [5-03] Zapora sobne temperature
B [5-04] Nastavitev ni na voljo

[6] Nastavitve dodatkov

Bl [6-00] Dodatni rezervoar za vro¢o vodo za gospodinjstvo
Ce je namesden rezervoar za vroéo vodo za gospodinjstvo, je
treba njegovo delovanje omogociti z nastavitvijo sistema.
Privzeto je [6-00]=0, kar pomeni, da rezervoar ni namescen.
Nastavite [6-00] na 1, ¢e je nameS¢en dodatni rezervoar za
vro¢o vodo za gospodinjstvo.

OPOMBA Ko omogocate dodatni rezervoar za vro¢o vodo
X~  za gospodinjstvo, pazite na to, da je treba
aktivirati privzete nastavitve:
B [1-00]=1=samodejno skladiS¢enje ponoCi
B [4-00]=1=dezinfekcijska funkcija

B [6-01] Dodatni zunanji sobni termostat

Ce je name$den dodatni zunanji sobni termostat, je treba
njegovo delovanje omogoditi z nastavitvijo sistema. Privzeto je
[6-01]=0, kar pomeni, da ni names¢en zunanji sobni termostat.
Nastavite [6-01] na 1, ¢e je nameSCen dodatni zunanji sobni
termostat.

Zunanji sobni termostat oddaja samo signal za vklop/izklop
toplotne Crpalke, ki temelji na sobni temperaturi. Ker ne posilja
stalne povratne informacije toplotni ¢rpalki, je dodatek funkciji
sobnega termostata na daljinskem upravljalniku. Da bi imeli
dober nadzor nad sistemom in da bi se izognili pogostemu
vklapljanju/izklapljanju,  uporabite  samodejno  delovanje
z nastavitveno to¢ko, odvisno od vremena.

H [6-02] Komplet grelnika

Ko je namescen, lahko komplet grelnika aktivirate s spremembo
nastavitve sistema [6-02]=1.

Od tega trenutka delje bo toplotna crpalka sistema komplet
grelnika upostevala, ko bo odlo¢ala o nacinu delovanja. Ko
grelnik dejansko deluje, je na daljinskem upravljalniku prikazan
simbol grelnika 1*". Ni navedbe po korakih 1-2.

Za veC informacij glejte prirocnik za namescCanje kompleta
grelnik, Se posebej del, ki zadeva preizkusno delovanje za
komplet grelnika.

B [6-03] Podpora za son¢ne celice
Za vec informacij glejte uporabniski priro¢nik za namescanje
EKHWP.

B [6-04] Ugodna tarifa za kWh elektriCne energije
Ce je v uporabi ugodna tarifa za kWh elektriéne energije, je
treba izbrati ta nacin. Privzeto je [6-04]=0, kar pomeni da
ugodna tarifa za kWh elektrine energije ni v uporabi.
Nastavite [6-04] na 1, da bi uporabili ugodno tarifo za kWh
elektricne energije 1 (obicajno zaprt kontakt, ki se bo odprl, ko je
napajanje prekinjeno) ali nastavite [6-04] na 2, da bi uporabili
nacin ugodne tarife za kWh elektricne energije 2 (obi¢ajno odprt
kontakt, ki se bo zaprl, ko bo napajanje prekinjeno).

Glejte "Priklop na ugodno tarifo za kWh elektricne energije" na
strani 33 za ve¢ informacij.

[7] Nastavitve dodatkov

Bl [7-00] Nastavitev ni na voljo

B [7-01] Nastavitev ni na voljo

B [7-02] Glejte poglavje "9.8. Krmiljenje z veckratno nastavitveno
tocko" na strani 47.

B [7-03] Glejte poglavje "9.8. Krmiljenje z veckratno nastavitveno
tocko" na strani 47.

B [7-04] Glejte poglavje "9.8. Krmiljenje z veckratno nastavitveno
to¢ko" na strani 47.
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[8] Nastavitve dodatkov

Bl [8-00] Nadzor temperature z daljinskim upravljalnikom
Ko uporabljate daljinski upravljalnik, dobavljen z enoto, sta
mogo€a 2 nacina nadzora nad temperaturo. Privzeto je
[8-00]=1, kar pomeni, da se daljinski upravljalnik uporablja kot
sobni termostat, tako da ga je mogoce postaviti v dnevno sobo,
da nadzoruje sobno temperaturo. Nastavite [8-00] na 0, da bi
uporabili enoto v nacinu temperature izhodne vode.

B [8-01] Dodatne nastavitve rezervnega grelnika

Ta nastavitev se nanasa na namestitve z nameséenim rezerv-
nim grelnikom (glejte "[6-02] Komplet grelnika" na strani 39).

W [8-01]=0 (privzeto)
V nacinu napajanja z ugodno tarifo za kWh elektricne ener-
gije rezervni grelnik ne bo deloval. Pri nizkih temperaturah
okolja zaustavitev delovanja toplotne ¢rpalke ni samodejna.

N [8-01]=1
V nadinu napajanja z ugodno tarifo za kWh elektricne
energije bo rezervni grelnik samodejno deloval le v sili. Ce je
temperatura okolja nizja od —25°C, se bo delovanje toplotne
¢rpalke zaustavilo in enota bo samodejno preklopila
v delovanje v sili.

Za ve¢ informacij o povezavah rezervnega grelnika glejte

priro€nik za namesc¢anje rezervnega grelnika.

B [8-02] Zasilno delovanje

V zasilnem naéinu ogrevanje poteka le s kompletom grelnika, ne
s toplotno ¢€rpalko.

Zasilno delovanje se aktivira s spreminjanjem nastavitve
sistema [8-02]=1.

Aktiviranje zasilnega nacina bo zaustavilo delovanje toplotne
&rpalke. Crpalka notranje enote se bo zagnala, ogrevanje pa bo
izvajal komplet grelnika. Ce ni napak na odvodnih ali povratnih
termistorjih za vodo, bo komplet grelnika zagnal naslednje
Zasilno delovanje.

OPOMBA  Pred aktiviranjem zasilnega delovanja pazite, da
fé-_ boste aktivirali komplet grelnika. Grelnik bo ostal v
zasilnem nacinu, dokler ne bo nastavitev sistema

vrnjena na privzeto [8-02]=0.

B [8-03] Tihi nacin
Enota ima tihi nacin delovanja, za katerega je mogoce izbrati 3
nivoje:
B [8-03]=1 stopnja glasnosti pri tihem delovanju 1 (privzeta)
B [8-03]=2 stopnja glasnosti pri tihem delovanju 2

W [8-03]=3 stopnja glasnosti pri tihem delovanju 3

Aktiviranje tihega nacina se izvede s pritiskom na gumb TIHI
NACIN na daljinskem upravljalniku ali z razporejanjem
s ¢asovnikom.

B [8-04] PrepreCevanje zamrznitve
Enota ima nacdin delovanja za prepreCevanje zamrznitve, za
katerega je mogoce izbrati 3 nivoje:

B [8-04]=0 nivo preprec¢evanja 0 (privzeto: brez preprecevanja)
B [8-04]=1 nivo prepreCevanja 1

B [8-04]=2 nivo prepre€evanja 2

PrepreCevanje zamrznitve je aktivno le, ko je enota v stanju
izklop termo. Ce je omogoden nivo prepredevanja 1, se bo
prepreCevanje zamrznitve zacelo, Ce je zunanja temperatura
<4°C in €e je temperatura izhodne vode iz sistema <7°C. Za
nivo preprecevanja 2 se bo preprecevanje zamrznitve zagnalo,
¢im pade temperatura okolja na <4°C.

V obeh primerih bo ¢€rpalka delovala in ¢e bo temperatura
izhodne ali povratne vode <5°C za 5 minut, se bo enota spet
zagnala, da ne bi prislo do prenizkih temperatur.

Priporo€amo vam, da omogocite prepreCevanje zamrznitve, ¢e
je notranja enota v hladnejSem prostoru (npr. v garazi ...), da bi
preprecili zamrznitev vode.

[9] Samodejno kompenziranje temperature

Ce je to potrebno, je mogo&e prilagoditi vrednost termistorja enote
z vrednostjo popravka. To je mogocCe uporabiti kot protiukrep
odstopanju termistorja ali e primanjkuje mogi.

Kompenzirana temperatura (= izmerjena temperatura plus
kompenzacijska vrednost) se nato uporabi za krmiljenje sistema in
bo prikazana v nacinu za odcitavanje temperature.
B [9-00] Kompenzacijska vrednost temperature izhodne vode za
ogrevanje
B [9-01] Kompenzacijska vrednost rezervoarja za vro¢o vodo za
gospodinjstvo
B [9-02] Dovoljenje vklop/izklop termo
S spreminjanjem vrednosti, je mogoce spreminjati razpon
delovanja za ogrevanje prostora.
Ce je temperatura okolja vi§ja od (24°C + vrednost [9-02]),
ogrevanje prostora ni mogoce.
Ogrevanje prostora se lahko zahteva, ¢e je temperatura okolja
nizja od (20°C + vrednost [9-02]).

Primer:

[9-02]=—2°C

e

Ogrevanje prostora ni mogoce

Zahteva po ogrevanju prostora je mogoca

Obmocje histereze

- O W >

Temperatura okolja

B [9-03] Kompenzacijska vrednost temperature izhodne vode za
hlajenje Ni na voljo pri modelu, ki omogo¢a samo ogrevanje.

H [9-04] Nastavitev ni na voljo

[A] Nastavitve dodatkov

B [A-00] Omejitev toka.
Ta nastavitev ponuja moznost omejitve porabe elektricne
energije notranje enote na naslednji nacin:

B [A-00]=0 16,5 A (privzeto)
B [A-00]=113,2 A (+80%)

W [A-00]=2 10,7 A (£65%)

Tok notranje enote je omejen, zunanja enota je nastavljena kot
pomozna in posledi¢no prav tako zmanjSuje svojo porabo
elektricne energije (Ce obremenitev drugih notranjih enot to
dovoljuje). Mozne pa so tudi prehodne okoliS¢ine z visjo porabo
elektricne energije.

B [A-01] Spremenite nastavitev dovoljene viSinske razlike med
najvi§je in najnizje names€eno notranjo enoto.
ViSinska razlika med zunanjo enoto in notranjimi enotami
H1<40 m
ViSinska razlika med najnizjo in najvisjo notranjo enoto H2<15 m
Ce se nastavitev [A-01] spremeni, se maksimalna vi§inska
razlika H2 lahko pove€a na 25 m. Odvisno od stopnje H2,
uporabite nastavitve v tabeli za doloene notranje enote.
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Primer 1:
0=x<15m 0
15<x<20 m 1
[ ] 20<x<25 m 2
A A
¢ [A-01]= 2 (nivo 2)
A— T A
B
¢ A I .| [A-01]=1 (nivo 1)
T — A
€
al |C %)
* 9
| gl %
¢ || .. o| .| [A-01]= 0 (privzeto)
— AT
x
X|
N T
x
) . ________ I |. [A-01]= O (privzeto)
Primer 2:
0=x<15m 0
15<x<20 m 1
[ | 20<xs25 m 2
X
S *—1 [A-01]= 2 (nivo 2)
A — A
C
¢ A | [A-01]= 1 (nivo 1)
— A
g €
I I\ B ™
* 9
| x
¢ | | 087 [A-01]= 0O (privzeto)
— A
x
AlS
%
LUl T ,,,,, Ll | [A-01]= 0 (privzeto)

B [A-02] Temperaturna razlika med izhodno in povratno vodo
v nacinu ogrevanja.
Enota je nacrtovana tako, da podpira delovanje radiatorjev.
Priporo€ena temperatura izhodne vode (nastavljena z daljinskim
upravljalnikom) za radiatorje je 65°C. V takem primeru bo enota
krmiljena tako, da bo realizirala temperaturno razliko (AT) 10°C,
kar pomeni, da je temperatura povratne vode v enoto priblizno
55°C.
Odvisno od namescenih porabnikov (radiatorjev, ventilatorskih
konvektorjey, ...) ali od situacije, je mogoce to spremeniti na AT.
To je mogoce narediti z nastavitvijo sistema [A-02].

B [A-03] Glejte poglavje "9.8. Krmiljenje z veckratno nastavitveno
toCko" na strani 47.

B [A-04] Glejte poglavje "9.8. Krmiljenje z veckratno nastavitveno
tocko" na strani 47.

[b] Nastavitvene tocke vroce vode za gospodinjstvo

Nacin vnovi€nega ogrevanja bo preprecil vro€i vodi za gospodinjstvo,
da se ohladi na temperaturo, nizjo od doloCene. Ko je omogoceno,
bo notranja enota dobavila vro¢o vodo v rezervoar za vro¢o vodo za
gospodinjstvo, ko je doseZena minimalna vrednost vnovi¢nega
ogrevanja. Ogrevanje vode za gospodinjstvo se bo nadaljevalo,
dokler ni dosezena maksimalna temperatura za vnoviéno ogrevanje.
Na ta nacin je vedno na razpolago neka minimalna koli¢ina vroce
vode za gospodinjstvo.

B [b-00] Nastavitvena to¢ka: minimalna temperatura za vnovi¢no
ogrevanje (glejte sliko spodaj).

B [b-01] Nastavitvena tocka: maksimalna temperatura za
vnoviéno ogrevanje (glejte sliko spodaj).

T A B i C

D Areroeneenee I aa

= \ R ARRRR H Sk i

e S AR N R

' R ERVAVA" S foemneraneanes

é P t

A Delovanje s skladi$¢enjem (Ce je aktivirano)
B Delovanje z vnoviénim gretjem (Ce je aktivirano)
C Dezinfekcijsko delovanje (Ce je aktivirano)

Nastavitve sistema

D Temperatura dezinfekcijskega delovanja [5-00] (npr. 70°C)
Temperatura za skladi$€enje vro€e vode [b-03] (npr. 60°C)
Maksimalna temperatura za vnoviéno ogrevanje [b-01] (npr. 45°C)
Minimalna temperatura za vnoviéno ogrevanje [b-00] (npr. 35°C)

Cas

- ~ @@ m m

Temperatura rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo

B [b-02] Stanje: doloca, ali je ogrevanje vode za gospodinjstvo,
odvisno od vremena, vkljuéeno (1) ali izkljuéeno (0).
Ce je vkljuéeno, je omogodeno skladis&enje, odvisno od
vremena.
V primeru vi§je temperature okolja (npr. poleti), bo tudi hladna
voda, ki prihaja do mesSalne baterije (npr. za prhanje ali kopanje)
imela vi§jo temperaturo. To pomeni, da bo temperatura vode od
rezervoarja za vro€o vodo za gospodinjstvo lahko nizja, da bi
dosegli enako temperaturo zmeSane vode na mesalni bateriji
prhe ali kadi. Na ta nacin bo nizja nastavitev temperature
rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo omogocila enako
temperaturo vode z nizjo porabo energije.

T

[b-04]

55°C : +
E E A
15°C 25°C
A Temperatura okolja
T Temperatura skladi$¢enja vroc¢e vode za gospodinjstvo

OPOMBA  Maksimalno nastavitev temperature za vro¢o vodo za
&~  gospodinjstvo je mogote spremeniti z nastavitvijo
sistema [b-04]. Druge nastavitve so fiksne
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B [b-03] Nastavitvena tocka: temperatura skladi$¢enja (glejte sliko
zgoraj)

OPOMBA

o

Ce je omogodeno ogrevanje vode za gospodinjstvo,
odvisno od vremena [b-02], bo temperatura
skladiS¢enja nastavljena samodejno in nastavitev polja
[b-03] ne bo pomembna.

B [b-04] Maksimalna nastavitev vroce vode za gospodinjstvo med
nastavitveno to¢ko za vro€o vodo za gospodinjstvo, odvisno od
vremena.

Glejte sliko zgoraj.

[C] Omejitve izhodne vode
Da bi preprecili nepravilno uporabo temperature izhodne vode, je
mogoce omejiti nastavitvene tocke.

B [C-00] Maksimalna nastavitvena tocka izhodne vode pri
ogrevanju

[C-01] Minimalna nastavitvena tocka izhodne vode pri ogrevanju
[C-02] Maksimalna nastavitvena to¢ka izhodne vode pri hlajenju

[C-03] Minimalna nastavitvena tocka izhodne vode pri hlajenju
B [C-04] Nastavitev sistema ni na voljo

[d] Zadrzevalni ¢asi ogrevanja vode za gospodinjstvo

Toplotna ¢rpalka lahko ali ogreva prostor ali vodo. So¢asno delovanje
ni mogoce, razen ko uporabliate krmiljenje z veckratnimi
nastavitvenimi to¢kami (glejte poglavje "9.8. Krmiljenje z veckratno
nastavitveno to¢ko" na strani 47 za ve¢ informacij).

B [d-00] Nastavitvena tocka: minimalni
ogrevanje vode za gospodinjstvo

¢as delovanja za

B [d-01] Nastavitvena tocka: maksimalni Cas delovanja za
ogrevanje vode za gospodinjstvo

B [d-02] Nastavitvena toc¢ka: interval minimalnega
zaustavitvenega €asa ogrevanja vode za gospodinjstvo

Spreminjanje vrednosti ¢asovnika lahko vpliva na c¢asovnik za
ogrevanje prostora in za ogrevanje vode za gospodinjstvo. Privzete
vrednosti so nastavljene, vendar jih je mogoce spremeniti glede na
kompletno namestitev sistema.

Za podrobno razlago o socasnih zahtevah po ogrevanju prostora in
ogrevanju vode za gospodinjstvo glejte poglavje "9.6. Sofasno
zahtevanje ogrevanja prostora in ogrevanja vode za gospodinjstvo"
na strani 43.

B [d-03] Nastavitev ni na voljo

W [d-04] Nastavitev ni na voljo

[E] Servisni nacin

B [E-00] Nacin vakuumskega praznjenja

[E-04] Delovanje samo C&rpalke

Ko vzpostavljate in namescate enoto, je zelo pomembno, da iz
vodovodne napeljave izpustite ves zrak.

Z nastavitvijo sistema je mogocCe Crpalko sproZiti, ne da bi poleg
tega sprozili tudi enoto. Tako boste povecali ucinkovitost
odzradevanja krogotoka. Crpalka lahko deluje pri razliénih
hitrostih:

B [E-04]=0 normalno delovanje enote (privzeto)

B [E-04]=1 pocasno delovanje ¢rpalke

B [E-04]=2 hitro delovanje ¢rpalke
Ce izberete [E-04]=1 ali 2 in [6-00]=1, bo enota aktivirala
3-potni ventil za pripravo vroe vode za gospodinjstvo in
3-potni ventil za hlajenje/ogrevanje. Ta funkcija je koristna za
popolno odstranjevanje zraka iz sistema (tako za ogrevane/

hlajenje prostora kot ogrevanje tople vode za gospodinjstvo).
Za EKHVMRD:

[E-04]=1 ali 2

v

Delovanje ¢rpalke 20 minut
prostorski 3-potni ventil v nacinu za
ogrevanje prostora

&e [6-00]=1

v
Delovanje ¢rpalke 10 minut
3-potni ventil v nacinu za ogrevanje tople vode
za gospodinjstvo

Za EKHVMYD:

[E-04]=1 ali 2

v

Delovanje ¢rpalke 20 minut
prostorski 3-potni ventil v na€inu za
ogrevanje prostora

Ce [6-00]=1

v
Delovanje ¢rpalke 10 minut
3-potni ventil v nacinu za ogrevanje tople vode
za gospodinjstvo

v
Delovanje ¢rpalke 10 minut
3-potni ventil v naginu za ogrevanje tople vode za
gospodinjstvo in prostorski 3-potni ventil v naéinu
za hlajenje

Glejte poglavje "10. Konéno preverjanje in testni zagon" na strani 53
za ve¢ informacij.

[F]1 Nastavitve dodatkov

Ko je potrebno izérpavanje/vakuumsko praznjenje notranje B [F-00] Temperaturna razlika med izhodno in povratno vodo
enote, je mogoCe aktivirati nastavitev sistema [E-00]. To bo v nacinu hlajenja.
enoto prisililo v izklop termo in odprlo ekspanzijsko posodo Odvisno od vrste grelnih teles v nacinu hlajenja (konvektor, talno
krogotoka R134a notranje enote, tako da bo mogog&e popolno ogrevanije itd.), je razliko v temperaturi vstopne in izhodne vode
vakuumsko praznjenje. v nacinu ogrevanja mogoCe spremeniti s spreminjanjem
Privzeto se [E-00]=0 nastavi na1 za nadin vakuumskega nastavitve [F-00].
praznjenja. Ta nastavitev se lahko uporabi samo za enote EKHVMYD.
B [F-01]: Nastavitev ni na voljo
OPOMBA  Nastavitve sistema [E-00] ne pozabite nastaviti ) . "
fé-_ nazaj na privzeto vrednost, ko je vakuumsko W [F-02]: Nastavitev za"rekuperac_uo toplote N .
praznjenje konano! Glejte tudi "11.3. Vakuumsko Toplotna rek.lljper.acua enote = re&uperac'ua .toplote 1 notr'flnje
praznjenjefizérpavanje in vzdrfevanje na strani enote (er.lerguav, ki se zbere v ngqnu hlajenja, se uporabi za
hladiva" na strani 56. segrevanje vroCe vode za gospodinjstvo)
B [F-02]=1 za to enoto je omogocena rekuperacija toplote
B [E-01] Nastavitev ni na voljo (privzeto)
W [E-02] Nastavitev ni na voljo W [F-02]=2 za to enoto rekuperacija toplote ni omogo&ena
B [E-03] Nastavitev ni na voljo
OPOMBA O toplotni rekuperaciji iz hlajenja za ogrevanje
‘é_ odloc¢a logika zunanje enote.
B [F-03]: Nastavitev ni na voljo
B [F-04]: Nastavitev ni na voljo
Priro¢nik za namestitev DAIKIN EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV1
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9.6. Socasno zahtevanje ogrevanja prostora in 2 Delovanje s skladi¢enjem
ogrevanja vode za gospodinjstvo Ko socasno zahtevate ogrevanje prostora in ogrevanje vode za
Daliinski lialnik dzor ¢ izhod d gospodinjstvo (skladi$¢enje), bo voda za gospodinjstvo ogreta
aljinski upravijainik za nadzor temperature izhodne vode v skladu z delujo¢im ¢asovnikom, nato se bo spet zacelo
Ko je temperatura za vnoviéno ogrevanje dosezena, bodo nadaljnje ogrevanje prostora glede na Casovnik, nato se bo spet zacelo
ogrevanje do temperature za skladi$tenje dologili delujogi asovniki, ogrevanje vode za gospodinjstvo glede na Casovnik; to se bo
ki jih je sprogramiral monter. nadaljevalo, dokler ne bo dosezena nastavitvena tocka
. - . temperature skladiS¢enja.
1  Delovanje z vnovi¢nim gretjem
Ko =zahtevate ogrevanje prostora in ogrevanje vode za
gospodinjstvo (vnoviéno ogrevanje) so¢asno, bo vro¢a voda za
gospodinjstvo segreta do maksimalne temperature za vnovi¢no
ogrevanje, nato pa se bo spet zacelo ogrevanje prostora.
| | | |
D' T T 1 ON
[ Ao bommmma s | OFF
I I I
| | I I .
R [oommmmmmeeeee- | G 75
J S A e
I I I
(ol I I
| I I
[ I
H bemeeen e fmmmmm e I'F 35°C
I I I I
! I
I | ON
:_‘. ............................. ﬂ‘_: OFF
[ i | |
A I I 1 |
A Delovanje
A Delovanje Ogrevanje prostora
Ogrevanje prostora
9 ep - Ogrevanje vode za gospodinjstvo
- Ogrevanje vode za gospodinjstvo B Vroga voda za gospodinjstvo skladi§éenje termo-on
B Vro¢a voda za gospodinjstvo vnovi¢no termo-on na na zahtevo
zahtevo c Temperatura rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo
(o3 Temperatura rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo D Zahteva termo-on izhodne vode
D Zahteva termo-on izhodne vode Spodnja omejitev temperature vroée vode za
F Spodnja omejitev temperature vro€e vode za gospodinjstvo
gospodinjstvo G Zgornja omejitev temperature za vro¢o vodo za
G Zgornja omejitev temperature za vroéo vodo za gospodinjstvo l .
gospodinjstvo (maksimalna temperatura moznega skladis¢enja) [b-03]
(maksimalna temperatura moznega skladiscenja) [b-03] H Minimalna temperatura vroée vode za gospodinjstvo
H Minimalna temperatura vroée vode za gospodinjstvo [b-00]
[b-00] J Maksimalna temperatura za ogrevanje vroée vode za
J Maksimalna temperatura za ogrevanje vro&e vode za gospodinjstvo [b-01]
gospodinjstvo [b-01] ON VKLOP
ON VKLOP OFF IZKLOP
OFF IZKLOP 1 Maksimalni delovni €as za ogrevanje vode za
gospodinjstvo
(zacetni 30 minut [d-01])
2 Interval minimalne zaustavitve ¢asa za ogrevanje vode
za gospodinjstvo
(zacetni 15 minut [d-02])
3 Maksimalni delovni ¢as za ogrevanje vode za
gospodinjstvo
(zacetni 30 minut [d-01])
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Zunanji sobni termostat

Ko je temperatura za vnoviéno ogrevanje dosezena, bo nadaljnje
ogrevanje dolocil zunanji sobni termostat s termo pogoji in delujoCimi
Casovniki dolo€il, ki jih je sprogramiral monter.

1

Delovanje z vnovi¢nim gretjem

Ko zahtevate ogrevanje prostora in ogrevanje vode za
gospodinjstvo (vnoviéno ogrevanje) soasno, bo vroc¢a voda za
gospodinjstvo segreta do maksimalne temperature za vnovi¢no
ogrevanje, nato pa se bo spet zacelo ogrevanje prostora.

A Delovanje

Ogrevanje prostora

- Ogrevanje vode za gospodinjstvo

B Vroca voda za gospodinjstvo vnovi¢no termo-on
na zahtevo

Temperatura rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo
Sobna temperatura termo-on na zahtevo

Daljinski upravljalnik sobne temperature

m m O O

Spodnja omejitev temperature vroce vode za
gospodinjstvo

G Zgornja omejitev temperature za vro¢o vodo
za gospodinjstvo
(maksimalna temperatura moznega skladis¢enja) [b-03]

H Minimalna temperatura vro¢e vode za gospodinjstvo
[b-00]
J Maksimalna temperatura za ogrevanje vro¢e vode za
gospodinjstvo [b-01]
K Nastavitvena tocka zunanjega sobnega termostata
L Zunaniji sobni termostat vklop/izklop histereze
ON VKLOP

OFF IZKLOP

Delovanje s skladi$¢enjem

Ko so€asno zahtevate ogrevanje prostora in ogrevanje vode za
gospodinjstvo (skladi§¢enje), bo voda za gospodinjstvo ogreta
v skladu z delujo¢im ¢asovnikom, nato se bo spet zacelo
ogrevanje prostora glede na €asovnik, nato se bo spet zacelo
ogrevanje vode za gospodinjstvo glede na ¢asovnik; to se bo
nadaljevalo, dokler ne bo dosezena nastavitvena tocka
temperature skladis¢enja.

A Delovanje

Ogrevanje prostora

- Ogrevanje vode za gospodinjstvo

B Vroca voda za gospodinjstvo skladi§éenje termo-on
na zahtevo

Temperatura rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo
Sobna temperatura termo-on na zahtevo

Daljinski upravljalnik sobne temperature

m m O O

Spodnja omejitev temperature vro¢e vode za
gospodinjstvo

G Zgornja omejitev temperature za vro¢o vodo za
gospodinjstvo

(maksimalna temperatura moznega skladis¢enja) [b-03]

H Minimalna temperatura vroc¢e vode za gospodinjstvo
[b-00]
J Maksimalna temperatura za ogrevanje vroc¢e vode za
gospodinjstvo [b-01]
K Nastavitvena tocka zunanjega sobnega termostata
L Zunanji sobni termostat vklop/izklop histereze
ON VKLOP
OFF IZKLOP
1 Maksimalni delovni €as za ogrevanje vode za

gospodinjstvo
(zacetni 30 minut [d-01])

2 Interval minimalne zaustavitve ¢asa za ogrevanje vode
za gospodinjstvo
(zacetni 15 minut [d-02])

3 Maksimalni delovni ¢as za ogrevanje vode za

gospodinjstvo
(zacetni 30 minut [d-01])
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Daljinski upravljalnik za nadzor sobne temperature 2 Delovanje s skladi§¢enjem

Ko sofasno zahtevate ogrevanje prostora in ogrevanje vode za
gospodinjstvo  (skladis¢enje), se bo ogrela voda za
gospodinjstvo, ¢im bo sobna temperatura padla za ve¢ kot 3°C
od nastavitvene tocke, se bo spet zagnalo ogrevanje, dokler ne
bo temperatura 0,5°C nad nastavitveno to¢ko, nato pa bo voda
za gospodinjstvo ogrevana do tocke skladiS¢enja.

Ko bo temperatura za vnoviéno ogrevanje dosezena, bo daljinski
upravljalnik s sobnim termostatom dolocil, ali naj naprej ogreva
rezervoar za vro¢o vodo za gospodinjstvo do temperature
skladi$¢enja ali naj prepreci sobni temperaturi, da bi prevec padla.

1  Delovanje z vnovi¢nim gretjem
Ko zahtevate ogrevanje prostora in ogrevanje vode za
gospodinjstvo (vnoviéno ogrevanje) so¢asno, bo vro¢a voda za

gospodinjstvo segreta do maksimalne temperature za vnoviéno
ogrevanje, nato pa se bo spet zacelo ogrevanje prostora.

A Delovanje

A Delovanje
Ogrevanje prostora

- Ogrevanje vode za gospodinjstvo

Ogrevanje prostora

- Ogrevanje vode za gospodinjstvo

B Vroca voda za gospodinjstvo vnoviéno termo-on B Vro¢a voda za gospodinjstvo skladi$¢enje termo-on
na zahtevo
na zahtevo
¢ Temperatura rezervoarja za vroco vodo za gospodinjstvo Cc Temperatura rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo
D Sobna temperatura termo-on na zahtevo D Sobna temperatura termo-on na zahtevo
E Daljinski upravijainik sobne temperature E Daljinski upravljalnik sobne temperature
F Spodnja omejitev temperature vroce vode za F Spodnja omejitev temperature vroce vode za

gospodinjstvo

G Zgornja omejitev temperature za vro¢o vodo za
gospodinjstvo
(maksimalna temperatura moznega skladis¢enja) [b-03]

gospodinjstvo

G Zgornja omejitev temperature za vro¢o vodo za
gospodinjstvo
(maksimalna temperatura moznega skladis§¢enja) [b-03]

H Minimalna temperatura vroCe vode za gospodinjstvo H Minimalna temperatura vro¢e vode za gospodinjstvo
[b-00] [b-00]
J Maksimalna temperatura za ogrevanje vroce vode . ) M
J Maksimalna temperatura za ogrevanje vroce vode za

za gospodinjstvo [b-01]

K Nastavitvena tocka termostata za daljinski upravljalnik

gospodinjstvo [b-01]

K Nastavitvena tocka termostata za daljinski upravljalnik
ON VKLOP ON VKLOP
OFF 1ZKLOP OFF 1ZKLOP
1 Minimalni delovni ¢as za ogrevanje vode za gospodinjstvo
(za&etni 10 minut [d-00])@
2 Maksimalni delovni €as za ogrevanje vode za

gospodinjstvo
(zacetni 30 minut [d-01])®

3 Interval minimalne zaustavitve ¢asa za ogrevanje vode

za gospodinjstvo
(zacetni 15 minut [d-02])

4 Ni so€asnega delovanja
5 Casovniki za zagon ogrevanja vode za gospodinjstvo
6 Casovnik za zagon ogrevanja prostora

(a) Minimalni ¢as delovanja je veljaven le, ko je sobna temperatura za ve¢ od
3°C nizja od nastavitvene tocke in je doseZena nastavitvena tocka J.

(b) Maksimalni ¢as delovanja je veljaven le, ko je sobna temperatura za ve¢
kot 0,5°C nizja od nastavitvene tocke in je doseZena nastavitvena tocka J.
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Samodejno Ne R
zahtevanje ?| Normalno ogrevanje
ogrevanja prostorain prostora ali ogrevanje
ogrevanja vode za vode za gospodinjstvo
gospodinjstvo?
Da (1)l
Proizvodnja
vroce vode za
gospodinjstvo se
bo zacela
Ne Proizvodnja vro¢e
Temperatura Y vod dini
vrode vode za vode za gospodinjstvo
0spodinistvo ie se bo nadaljevala
gosp _J vo J neomejeno dolgo,
dosegla A=minimum dokler ne bo A
([b-01]; 55°C)? doses
osezen.
Da |
v
Krmiljenje izhodne | D@
vode? |
Ne R ~ Ne Casovnik [d-01] Ne Delovanje se bo
4 ?| Je bila nastavitvena 4 (30 minut) nadaljevalo
tocka skladis¢enja z ogrevanjem
o . < " preteklo od 3
Krmiljenje zunanjega [b-03] dosezena? (*) takrat? (1) vroCe qu_e za
sobnega termostata? | Da gospodinjstvo
Dal Da (2)l
Ne :
Delovanje bo DeIovarye bo
. preklopilo na
preklopilo na ;
: ogrevanje
ogrevanje prostora
prostora
Casovnik [d-02] |Ne Oﬂre"ameb
(15 minut) prostora se bo
reteklo od nadaljevalo, dokler
P 5 se ne bo ¢asovnik
takrat? (2) iztekel
Da |
h 4 l
Krmiljenje s sobnim Je bila nastavitvena | Ne Sobna Ne Casovnik [d-01] | Da (2)
termostatom daljinskega 7| tocCka skladiS¢enja P temperatura (30 minut) preteklo
upravljalnika. [b-03] dosezena? (*) <Tget —3°C? od takrat? (1)
Dal Da lNe
< Da
Delovanje se bo X .
Delovanje bo nadaljevalo Delovanje bo > Ca(s105v ';;ii(n[gt_)OZ]
preklopilo na z ogrevanjem preklopilo na reteklo od
ogrevanje prostora vro€e vode za ogrevanje prostora ‘:akraﬁ @)
gospodinjstvo ’
yr F Ne
Ne L
y Da (2) Ogrevanje
Casovnik [d-00] prostora se bo
(10 minut) preteklo nadaljevalo,
od takrat? (1) dokler se ne bo
Casovnik iztekel
(1) sta v odnosu drug z drugim
(2) sta v odnosu drug z drugim
(*) Nastavitvena tocka skladis¢enja je lahko samodejna vrednost, ¢e [b-02]=1
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9.7. Socasno zahtevanje hlajenje prostora in ogrevanja
vode za gospodinjstvo

Enota omogoca socasno delovanje hlajenja in ogrevanja vode za
gospodinjstvo.

Med hlajenjem se energija, pridobljena med hlajenjem motorja,
prenese v energijo za ogrevanje vode za gospodinjstvo. To je funkcija
rekuperacije, ki jo sistem samodejno krmili.

Rekuperacija toplote je mogo¢a samo, ¢e je toplotna rekuperacija
dovoljena (nastavitev je povezana z namestitvijo).

9.8. Krmiljenje z veckratno nastavitveno tocko

Ce zelite uporabljati vegkratno nastavitveno togko, je potrebna
naprava za znizevanje temperature (TRD). Naprava za znizevanje
temperature pretvori visoko temperaturo dovodne vode v znizano
temperaturo odvodne vode aparat(-ov).

Ko so nameS$¢ene naprave za znizevanje temperature, je mogoce
sistem nastaviti tako, da uporablja veckratne nastavitvene tocke za
temperaturo vode.

Nastavitvene to¢ke za vodo je mogocCe izbrati glede na delovne
vzorce veckratnih nastavitvenih tock.

Spodaj sta podrobno opisana 2 mozna vzorca.
Krmiljenje z veckratno nastavitveno toc¢ko za vzorec A

Med normalnim delovanjem sta nacina za ogrevanje vode za
gospodinjstvo in ogrevanje prostora loCena in se aktivirata izmenjaje,
da izpolnita so€asno zahtevo. Zato je mogoce veckratne
nastavitvene to¢ke vzorca A nastaviti tako, da omogocajo socasno
ogrevanje vode za gospodinjstvo in ogrevanje prostora brez
izmenjevanja.

Shematski pregled:

Vzorec A ‘ Klasiéni nacrt

Space 1 [i| DHW @

: : Zahtevana je zasCita z napravo i
[ >;za zniZzevanje temperature

: (TRD) (odvisno od nastavitvene ::
1 tocke) "

@ Notranja enota

1 Zaporni ventil za ogrevanje vode za gospodinjstvo (lokalna
dobava)
DHW Rezervoar za vro€o vodo za gospodinjstvo
TRD Naprava za zniZzevanje temperature
Space 1 Prostor 1

jit Izravnalna posoda

B Med ogrevanjem prostora dovajana voda temelji na izbrani
nastavitveni tocki temperature vode za ogrevanje prostora.
Zaporni ventil (lokalna dobava) mora biti names¢en v krogotoku
rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo. Ventil mora biti
zaprt za zaS&ito rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo
pred ohlajanjem z nizjo temperaturo vode, ki gre skozi tuljavo
med ogrevanjem prostora. Za prikljuditev in nadzor tega
zapornega ventila je odgovoren monter.

B Med ogrevanjem vode za gospodinjstvo je nastavitvena tocka
temperature vode navadno viSja od nastavitvene tocke, ki jo
zahteva ogrevanje prostora. Ventil, ki omogoCa vstop vode
v tuljavo rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo, je odprt.
Toplotna ¢rpalka bo dovajala vodo z vi§jo temperaturo, ki je
potrebna za proizvodnjo vroCe vode za gospodinjstvo. V tem
€asu morajo biti naprave, ki potrebujejo nizjo temperaturo vode,
zascitene pred viSjo temperaturo vode z ventilom za znizevanje
temperature vode.

Konfiguracija vzorca A omogoca 2 nastavitveni toCki za ogrevanje
prostora in eno (enako kot v klasiénem nacrtu) nastavitveno toc¢ko za
vro¢o vodo za gospodinjstvo.

Zahtevani signali za ogrevanje prostora se lahko uporabijo na
2 razli¢éna nacina (izbira monterja):

B Signal termo VKLOP/IZKLOP (z zunanjega sobnega termostata)

Space 1 Space 2 DHW @
TRD TRD

' ' '

[N r,

L)
B statusni signal (aktiven/neaktiven) z ustrezne naprave za
znizevanje temperature (TRD)

Space 1

TRD|j  |TRD|j

v ' i
[N [N r ]
i i =)
@ Notranja enota

DHW Rezervoar za vro€o vodo za gospodinjstvo

TRD Naprava za zniZzevanje temperature
Space 1 Prostor 1
Space 2 Prostor 2

D Izravnalna posoda

Elektriéni prikljucki na enoti morajo biti izvedeni na dodatnem
tiskanem vezju za zahteve.

Konfiguracija vzorca A se izvede z nastavitvami sistema:

Izberite ustrezni vzorec: [7-02]=0
2  Vklop veckratne nastavitvene tocke 1: [7-03]=0 — [7-03]=1
Vklop veCkratne nastavitvene tocke 2: [7-04]=0 — [7-04]=1

3 Vnesite temperaturo veckratne nastavitvene tocke 1: [A-03]
(glejte spodaij)

Vnesite temperaturo veckratne nastavitvene toCke 2: [A-04]
(glejte spodaj)
Zgled konfiguracije:

Nasta- Nasta-
vitvena vitev

tocka sistema Status termostata

Vroca 70°c(@|[b-03] |IZKLOP |VKLOP |IZKLOP |IZKLOP |IZKLOP

voda za

gospo-

dinjstvo

Prostor 1 |65°C |[A-03] |IZKLOP |VKLOP/|VKLOP|VKLOP IZKLOP
IZKLOP

Prostor 2 |35°C  |[A-04] |IZKLOP |VKLOP/|VKLOP|IZKLOP |VKLOP
IZKLOP

Rezultat — voda toplotne IZKLOP |>70°C |65°C |65°C |35°C

Crpalke

(a) Temperatura vode, potrebna za doseganje nastavitvene tocke je seveda
vi§ja od 70°C.
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oromBA M Ce je sistem konfiguriran v skladu z vzorcem A, ni
‘é_ mogocCe uporabiti ne daljinskega upravljalnika
s funkcijo sobnega termostata (privzeto izklopljen,
Ce je izbrana veckratna nastavitvena tocka) in ne
zunanjega sobnega termostata (kot nadomestilo

daljinskega upravljalnika s sobnim termostatom).

B Vrednost temperature vode daljinski upravljalnik
ignorira, e je aktiven vzorec A.

B Monterjeva odgovornost je, da se prepri¢a, da
ne more priti do nezelenih situacij (npr. previsoka
temperatura vode proti zankam talnega ogrevanja
itd.).

B Monterjeva odgovornost je, da se preprica, da je
vodni krogotok dobro uravnotezen (npr. ko pride
do zahteve po vrodi vodi za gospodinjstvo, bo
dovolj pretoka proti drugim napravam itd.)

B Daikin ne ponuja naprav za zniZzevanje
temperature (TRD). Sistem poskrbi samo za
moznost uporabe veckratnih nastavitvenih tock.

B Priporoéamo vam, da uporabljate samodejno
skladiS¢enje za ogrevanje vode za gospodinjstvo,
ko uporabljate vzorec A (z visoko nastavitveno
tocko temperature).

Krmiljenje z ve€kratno nastavitveno tocko za vzorec B

Osnovne nastavitve veckratnih nastavitvenih to¢k vzorca B so enake
kot pri normalnem klasi¢énem nacrtu, tako da spet ni mogoce so¢asno
ogrevanje prostora in vode.

Veckratna nastavitvena to¢ka vzorca B je osredoto€ena na ogrevanje
prostora in omogo¢a uporabo veckratnih nastavitvenih to¢k za vodo
v kombinaciji z daljinskim upravljalnikom ali zunanjim sobnim
termostatom.

Konfiguracija vzorca B omogoca 3 nastavitvene toCke za ogrevanje
prostora in 1 nastavitveno to¢ko za ogrevanje vroCe vode za
gospodinjstvo.

Zahtevani signali za ogrevanje prostora se lahko uporabijo na
2 razli¢na nacdina (izbira monterja):

B Signal termo VKLOP/IZKLOP (z zunanjega sobnega

termostata)
| | -y Ai
Space 1 Space 2 | i| Space 0 Q :
TRD TRD I '

-
A 4
-
A 4
A 4
&
<

DHW

B statusni signal (aktiven/neaktiven) z ustrezne naprave za
znizevanje temperature

A
@ Notranja enota
DHW Rezervoar za vro€o vodo za gospodinjstvo
TRD Naprava za zniZevanje temperature
Space 0 Prostor 0
Space 1 Prostor 1
Space 2 Prostor 2
ﬁ Izravnalna posoda
A Krmiljenje klasi€nega sobnega termostata z daljinskim

upravljalnikom s funkcijo sobnega termostata in zunanjim
sobnim termostatom

Prostor 0, ne uporablja naprave za znizevanje temperature (TRD),
vedno mora biti povezan z nastavitveno tocko najvi§je temperature
vode in ga je mogoce nadzirati z daljinskim upravljalnikom s funkcijo
sobnega termostata ali z zunanjim sobnim termostatom. Nastavitve
za prostor 0 je mogoce izvesti z daljinskega upravljalnika (enako kot

za normalno delovanje(").

Elektriéni prikljucki na enoti morajo biti izvedeni na dodatnem
tiskanem vezju za zahteve.

Konfiguracija vzorca B se izvede z nastavitvami sistema:

1  lzberite ustrezni vzorec: [7-02]=1

2  Vklop veckratne nastavitvene tocke 1: [7-03]=0 — [7-03]=1
Vklop veckratne nastavitvene tocke 2: [7-04]=0 — [7-04]=1

3 Vnesite temperaturo veckratne nastavitvene tocke 1: [A-03]
(glejte spodaij)
Vnesite temperaturo veckratne nastavitvene tocke 2: [A-04]
(glejte spodaij)
Zgled konfiguracije:

Nasta-

vitvena Nastavitev
tocka sistema

Status termostata

Prostor 0 |65°C  |Daljinski |IZKLOP |VKLOP |IZKLOP |IZKLOP |IZKLOP
upravljalnik
Prostor 1 [45°C  |[A-03] IZKLOP |VKLOP/ |VKLOP |VKLOP |IZKLOP
IZKLOP
Prostor 2 |35°C  |[A-04] IZKLOP |VKLOP/ |IZKLOP |VKLOP |VKLOP
IZKLOP

Rezultat — voda toplotne IZKLOP |65°C 45°C 45°C 35°C

Crpalke

Vzorec B je mogoc&e uporabiti tudi za nekaj osnovnega vzpostavljanja
vec¢ con (Ce so vse izbrane nastavitve temperatur enake, ni potrebna
naprava za znizevanje temperature (TRD)).

Mogoce je ustvariti ve¢ signalov za termo vklop za 3 prostore. Signali
termo izklop so veljavni le, Ce so vse zahteve izklopljene.

(1) Ko je v uporabi samodejno delovanje, odvisno od vremena, za prostor 0,
se morate prepri€ati, da je najniZja mozna temperatura prostora 0
plavajo¢a nastavitvena tocka (vkljuéno z mozno spremenljivo vrednostjo)
vi§ja od temperatur, nastavljenih za prostora 1 in 2.

To pomeni, da mora biti nastavitev sistema [3-03] za prostor 0 vi§ja od
nastavitvene toCke za temperaturo prostorov 1 in 2.
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OPOMBA  EM  Krmiljenje izhodne vode ni dovoljeno v vzorcu B.

‘é'_ B Monterjeva odgovornost je, da se prepri¢a, da ne
more priti do nezelenih situacij (npr. previsoka
temperatura vode proti zankam talnega ogrevanja
itd.).

B Monterjeva odgovornost je, da se prepri¢a, da je
vodni krogotok dobro uravnotezen (npr. ko pride
do zahteve po vrodi vodi za gospodinjstvo, bo
dovolj pretoka proti drugim napravam itd.)

B Daikin ne ponuja naprav za zniZevanje
temperature (TRD). Sistem poskrbi samo za
moznost uporabe veckratnih nastavitvenih tock.

B Ko je prostor 0 v termo izklopu, prostor 1 ali 2 pa
sta aktivna, bo prostoru O dobavljena voda pri
temperaturi, enaki najviSji nastavljeni tocki za
prostora 1 in 2.

To lahko privede do nezZelenega ogrevanja

prostora 0.
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9.9. Tabela z nastavitvami sistema

privzete vrednosti

‘ Nastavitev monterja pri odstopanju od ‘

Druga Privzeta
koda Ime nastavitve | Datum Vrednost Datum Vrednost| vrednost Razpon Korak Enota

0 Nastavljanje daljinskega upravljalnika

00 | Nivo uporabniskih dovoljenj 2 2~3 1 —
01 | Kompenzacijska vrednost sobne temperature 0 -5~5 0,5 °C
02 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 1 — — —

03 | Stanje: nacin ogrevanja prostora z razporejanjem
s Gasovnikom 1 (VKLOP) 01 — —
1. metoda = 1 /2. metoda =0

04 | Stanje: nacin hlajenja prostora z razporejanjem
s Gasovnikom 1 (VKLOP) 01 — —
1. metoda = 1 /2. metoda =0

1 Razporejanje samodejnega skladiS¢enja za ogrevanje vode za gospodinjstvo s ¢asovnikom
00 | Stanje: skladi¢enje ¢ez no¢ 1 (VKLOP) 0/1 — —
01 | Cas zagona skladi$éenja ¢ez no¢ 1:00 0:00~23:00 1:00 ura
02 | Stanje: skladiS¢enje ¢ez dan 0 (IZKLOP) 0/1 — —
03 | Cas zagona skladi$&enja ¢ez dan 15:00 0:00~23:00 1:00 ura

2 Funkcija samodejne zapore

00 | Stanje: delovanje z zaporo 1 (VKLOP) 0/1 — —
01 | Cas zagona delovanja z zaporo 23:00 0:00~23:00 1:00 ura
02 | Cas zaustavitve delovanja z zaporo 5:00 0:00~23:00 1:00 ura

3 Nastavitvena tocka, odvisna od vremena

00 | Nizka temperatura okolja (Lo_A) -10 -20~5 1 °C
01 | Visoka temperatura okolja (Hi_A) 15 10~20 1 °C
02 [\Il_aos_t_?_i\;itvena tocka pri nizki temperaturi okolja 70 25~80 1 oc
03 z\ll_ﬂigrai\)/itvena tocka pri visoki temperaturi okolja 45 25~80 1 oc
4 Dezinfekcijska funkcija
00 | Stanje: dezinfekcijsko delovanje 1 (VKLOP) 01 — —
01 Izbira dneva za dezinfekcijsko delovanje Pet Pon~Ned — —
02 | Cas zagona dezinfekcijskega delovanja 23:00 0:00~23:00 1:00 ura
5 Nastavitvena tocka samodejne zapore in dezinfekcije
00 l(;l;ztjl;/ri]tj\;ena tocka: temperatura dezinfekcijskega 70 60~75 5 c
01 | Trajanje dezinfekcijskega delovanja 10 5~60 5 min
02 | Temperatura izhodne vode z zaporo 5 0~10 1 °C
03 | Zapora sobne temperature 18 17~23 1 °C
04 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 — — —
6 Nastavitve dodatkov
00 Nameé(j:eln rezervoar za vroco vodo za 0 (IZKLOP) 01 . _
gospadinjstvo
01 Nameséen dodatni sobni termostat 0 (IZKLOP) 01 — —
02 | Namescen dodatni rezervni grelnik 0 (IZKLOP) 0/1 — —
03 | Namescéen dodatni solarni komplet 0 (IZKLOP) 0/1 — —
04 | Nacin z ugodno tarifo za kWh elektricne energije 0 0/2 1 —
7 Nastavitve dodatkov
00 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 — — —
01 Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 — — —
02 | Vzorec z veckratnimi nastavitvenimi tockami 0 (A) 0/1 — —
03 | Veckratna nastavitvena tocka 1 0 (IZKLOP) 0/1 — —
04 | Veckratna nastavitvena tocka 2 0 (IZKLOP) 01 — —
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‘ Nastavitev monterja pri odstopanju od ‘

privzete vrednosti
Prva Druga Privzeta
koda koda Ime nastavitve | PEI] Vrednost Datum Vrednost | vrednost Razpon Korak Enota

8 Nastavitve dodatkov
00 | Nadzor temperature z daljinskim upravljalnikom 1 (VKLOP) 0/1 — —
01 | Dodatna nastavitev kompleta rezervnega grelnika 1 (VKLOP) 0/1 — —
02 | Zasilni nacin 0 (IZKLOP) 0/1 — —
03 | Stanje: stopnja glasnosti pri tihem delovanju 1 1~3 1 —
04 | Stanje: preprec¢evanje zamrzovanja 0 0~2 1 —
9 Samodejno kompenziranje temperature
00 | Kompenzacijska vrednost temperature izhodne 0 ) 0.2 oc
vode (ogrevanje) ’
01 | Kompenzacijska vrednost rezervoarja za vro¢o 0 _5~5 05 oc
vodo za gospodinjstvo '
02 | Dovoljenje za vklop/izklop termo 0 -5~5 0,5 °C
03 | Kompenzacijska vrednost temperature izhodne 0 ) 0.2 c
vode (hlajenje) ’
04 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 — — —
A Nastavitve dodatkov
00 | Omejitev toka 0 0~2 1 —
01 Nastavitev viSinske razlike notranje enote 0 0~2 1 —
02 | Nastavitvena tocka: zahtevana temperaturna 10 5-15 1 oc
razlika za izhodno in povratno vodo pri ogrevanju
03 | Nastavitvena toc¢ka: veckratna nastavitvena 35 25~80 1 °C
tocka 1 zahtevana vrednost temperature
04 | Nastavitvena tocka: veckratna nastavitvena 65 25-80 1 oc
tocka 2 zahtevana vrednost temperature
b Nastavitvene tocke vroce vode za gospodinjstvo
00 | Nastavitvena tocka: minimalna temperatura za 35 35~65 1 °C
vnovi¢no ogrevanje
01 | Nastavitvena tocka: maksimalna temperatura za 45 35~75 1 oc
vnovi¢no ogrevanje
02 | Stanje: ogrevanje vode za gospodinjstvo, odvisno
od vremena 1 (VKLOP) 0/1 — —
03 | Nastavitvena toc¢ka: temperatura skladi$¢enja 70 45~75 1 °C
04 | Samodejna maksimalna temperatura skladi§¢enja 70 55~75 1 oc
vro¢e vode za gospodinjstvo
C Temperaturne omejitve izhodne vode
00 | Nastavitvena tocka: maksimalna temperatura 80 37~80 1 c
izhodne vode pri ogrevanju
01 | Nastavitvena tocka: minimalna temperatura o5 25~37 1 oc
izhodne vode pri ogrevanju
02 | Nastavitvena toCka: maksimalna temperatura - o
izhodne vode pri hlajenju 20 18~22 1 ¢
03 | Nastavitvena tocka: minimalna temperatura 5 5~18 1 °C
izhodne vode pri hlajenju
04 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 —_ — —
d Zadrzevalni ¢asi ogrevanja vode za gospodinjstvo
00 | Nastavitvena to¢ka: minimalni ¢as za ogrevanje 10 5~20 1 .
vode za gospodinjstvo
01 | Nastavitvena to¢ka: maksimalni ¢as za ogrevanje N
vode za gospodinjstvo 30 10~60 5 -
02 | Nastavitvena tocka: interval minimalnega
zaustavitvenega €asa ogrevanja vode za 15 5~30 5 —
gospodinjstvo
03 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 15 — — —
04 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 40 — — —
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‘ Nastavitev monterja pri odstopanju od ‘

privzete vrednosti

Druga Privzeta
koda Ime nastavitve | Datum Vrednost Datum Vrednost | vrednost Razpon Korak Enota
E Servisni nacin
00 | Nacin za vakuumsko praznjenje R134a 0 0/ — —
01 Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 — — —
02 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 — — —
03 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 1 — — —
04 | Delovanje samo ¢rpalka 0 0~2 1 —
F Nastavitve dodatkov (nadaljevanje)
00 Nasﬁavitvena toéka:_ zahtevana tempergturrja . 5 5~15 1 o
razlika za odvodno in povratno vodo pri hlajenju
01 Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 0 — — —
02 | Omogocena rekuperacija toplote 1 0~2 1 —
03 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 10 — — —
04 | Ne velja. Privzete vrednosti ne spreminjajte. 50 — — —
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10. Konéno preverjanje in testni zagon

10.1. Koné€no preverjanje

Preden vklopite enoto, preberite naslednja navodila:

B Ko je namestitev popolna in so bile vse potrebne nastavitve
izvedene, pazite, da bodo vse plo$ée enote zaprte. Ce ni tako,
se lahko resno poskodujete, ¢e vtaknete roko skozi katero od
preostalih odprtin, saj so v enoti elektricni in vroci sestavni deli.

B Servisni panel stikalne omarice lahko za potrebe vzdrzevanja
odpre samo pooblas€eni elektricar.

Da bi iz sistema izpustili vecino zraka, izvedite iz&rpavanje s ¢rpalko,
kot je opisano spodaj:
1 Zamenjava nastavitve sistema [E-04]

Privzeta vrednost je 0.

B Ko nastavitev spremenite na 1, bo €rpalka delovala pocasi
(samo ¢&rpalka, enota ne bo delovala).

B Ko nastavitev spremenite na 2, bo ¢rpalka delovala hitro.

2 Ko je odzraCevanje konfano, spremenite nastavitev sistema
nazaj na 0.

Monter je odgovoren za to, da zagotovi, da je bil iz enote in iz
sistema izpuséen ves zrak.

OPOMBA Ko uporabljate termostatske ventile za radiatorje,
[ cila pazite, da bodo med odzradevanjem sistema vsi ventili
odprti.

B Pazite, da bodo vsi zaporni ventili odprti. (Glejte postopek
vakuumskega praznjenja zunanje enote.)

B Pazite, da bodo vsi ventili za vodo odprti.

Preverjanje veCuporabniskega napajanja

Odklopite napajanje notranje enote. Ce je veduporabniko napajanje
namesceno, bo daljinski upravljalnik Se naprej deloval. Potrdite, da
daljinski upravljalnik deluje ve¢ kot 15 sekund po odklopu napajanja.

10.2. Testni zagon sistema

Preden lahko preizkusite delovanje vsake notranje enote posebej,
morate opraviti testno delovanje sistema. Testni zagon sistema je
pojasnjen v priro€niku za namestitev zunanje enote. To je samodejni
testni zagon, ki lahko traja ve¢ kot 1 uro.

Ko je testni zagon sistema zakljuCen, lahko preizkusite delovanje
posameznih enot, kot je opisano v poglavju "10.3. Testni zagon
posameznih enot" na strani 53. Med testnim delovanjem mora
monter preveriti oznacene tocke.

10.3. Testni zagon posameznih enot

OPOMBA Ko prvi¢ zazenete notranje enote in zunanjo enoto,

‘é_ se zazene inicializacija. Ta bo trajala najve¢ 12 minut.
Ce med inicializacijo uporabite daljinski upravijalnik,
se lahko prikaZe koda napake (\*H).

Monter mora preveriti pravilno delovanje notranje in zunanje enote
po namestitvi. Zato je treba testni zagon opraviti v skladu s spodaj
opisanim postopkom. Pravilno delovanje ogrevanja prostora in
ogrevanja vode za gospodinjstvo je mogoce kadarkoli preveriti.

OPOMBA  HM  Med prvim zagonom enote (prvih 48 ur delovanja
‘é_ kompresorja) se lahko zgodi, da je stopnja
glasnosti veGja od navedene v tehni¢nih
specifikacijah. To ni neobi€ajno.
B Zagon enote v nacinu ogrevanja je mozen le, ko
je zunanja okoljska temperatura nizja od 20°C.
Glejte "[9-02] Dovoljenje vklop/izklop termo" na
strani 40, da bi videli, kako povecati temperaturno
omejitev.

Nacin odcitavanja temperature

Na daljinskem upravljalniku je mogoce prikazati dejanske
temperature.

1 Pritisnite in 5 sekund drzite gumb ®fa).
Prikazana je temperatura izhodne vode (ikone @& in $# in ®
utripajo).

2 Uporabi gumba ®(a ] in ®(¥] za prikaz:

B Temperatura vhodne vode (ikone W in #3% utripajo in
ikona ® pocasi utripa).

B Temperatura v prostoru (ikoni & in /% utripata).
B Zunanja temperatura (ikoni @ in 0 utripata).

B Temperatura rezervoarja za vroo vodo (ikoni W in -
utripata).

3 Se enkrat pritisnite gumb ®f&, da bi ta nadin zapustili. Ce ne
pritisnete nobenega gumba, bo daljinski upravljalnik zapustil
nacin prikaza po 10 sekundah.

Postopek za ogrevanje/hlajenje prostora

1  Preverite temperaturo izhodne vode in vhodne vode z od¢itkom
na daljinskem upravljalniku in zapiSite prikazani vrednosti. Glejte
"Nacin odCitavanja temperature" na strani 53.

2  |zberite nacin delovanja: ogrevanje ali hlajenje.
3 Pritisnite gumb <& 4-krat, tako da se prikaZe ikona TEST.

4 Testiranje opravite na naslednji nacin (¢e ni dejanja, se bo
uporabniski vmesnik vrnil v normalni nacin delovanja po
10 sekundah, odkar boste enkrat pritisnili gumb <&):

Da bi preizkusili ogrevanje/hlajenje prostora, pritisnite
gumb &mme, da bi zagnali preizkusni na¢in delovanja.

5 Testiranje se bo samodejno konc¢alo po 30 minutah ali ko bo
dosezena nastavljena temperatura. Testiranje je mogoce ro¢no
zaustaviti s pritiskom na gumb % (enkrat). Ce so kje slabe
povezave ali okvare, se bo na zaslonu uporabniSkega vmesnika
pokazala koda napake. Sicer se bo uporabniski vmesnik vrnil
v obi¢ajno delovanje.

6 Da bi razreSili kode napake, glejte "12.5. Kode napake" na
strani 59.

EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV1
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Preverite temperaturo izhodne in vhodne vode z od¢itkom na
daljinskem upravljalniku in jih primerjajte z belezkami iz
1. koraka. Po 20 minutah delovanja pove€ana/zmanjSana
vrednost potrdi, da poteka ogrevanje/hlajenje prostora.

OPOMBA

Da bi prikazali zadnjo razreSeno kodo napake, 1-krat
pritisnite gumb <&, Pritisnite gumb & Se 4 -krat, da bi
se vrnili v normalen nagin.

e

OPOMBA

Ce se izvaja prisino delovanje zunanje enote, ni
mogode opraviti testnega zagona. Ce se prisilno
delovanje zazene med testnim, se bo testno delovanje
prekinilo.

e

Postopek za ogrevanje vode za gospodinjstvo

1

Preverite temperaturo rezervoarja za vro€o vodo za
gospodinjstvo z od¢itkom na daljinskem upravljalniku. Glejte
"Nacin odc¢itavanja temperature" na strani 53.

Za 5 sekund pritisnite gumb M.
Ikona M bo zagela utripati v intervalih po 1 sekundo.
Naj sistem deluje 20 minut, nato pa Se enkrat preverite

temperaturo rezervoarja za vro¢o vodo za gospodinjstvo
z od¢itkom na daljinskem upravljalniku.

Povecanje vrednosti za 5°C bo potrdilo delovanje ogrevanja
vode za gospodinjstvo.

Delovanje se bo zaustavilo, ko bo dosezena temperatura
skladis¢enja.

11. Vzdrzevanje in servisiranje

S ciliem, da se zagotovi optimalno razpoloZljivost enote, je treba
v predpisanih intervalih opraviti vrsto preverjanj in pregledov enote in
zunanjega ozicenja.

Vzdrzevanje mora izvesti lokalni monter.

Da bi izvedel vzdrzevanje, kot je
opisano spodaj, je treba odmakniti
le sprednjo okrasno plo$c¢o.

Da bi odstranili sprednjo okrasno
plos¢o, odstranite 2 vijaka spodaj
in nato snemite plosco s teCajev.

o] |4

11.1.

Vzdrzevalne aktivnosti

A\

NEVARNOST: ELEKTRICNI UDAR

Glejte "2. Splo$ni varnostni ukrepi” na strani 2.

A

OPOZORILO: ELEKTRICNI UDAR

A\

Preden prinete z izvajanjem vzdrzevanja ali
popravila, vedno izklopite odklopnik na napajalni
plos¢i, odstranite varovalke oz. odprite zaScitne
naprave enote.

Preden zalnete vzdrZevanje ali popravila, se
prepriCajte, da je izkloplijeno tudi napajanje zunanje
enote.

Preden prinete z izvajanjem vzdrzevanja ali
popravila, vedno izklopite ve€uporabnisko napajanje.
Ne dotikajte se delujo¢ih delov 10 min po izkljucitvi
napajanja, saj obstaja moznost visoke napetosti.
Poleg tega z merilnim instrumentom izmerite tocke,
kot je prikazano na sliki spodaj, in potrdite, da
napetost kondenzatorja v glavnem tokokrogu ne
presega 50 V DC.

[t

. ot @
. oolz’(‘D
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e o m].
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B Pazite, ker je nekaj delov elektricne omarice izjemno
vrocih.

B Pazite, da se ne boste dotaknili prevodnega dela.

B Ne umivajte notranje enote. To bi lahko povzrocilo

elektri¢ni Sok ali pozar.

Vedno poskrbite za varnost!

Vedno se z

za&citili tiskano vezje pred servisiranjem.

roko dotaknite kovinskega dela (npr.
zapornega ventila), da bi odvedli statino elektriko in tako
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Preverjanja

Navedena preverjanja mora kvalificirano osebje izvesti vsaj enkrat
letno.
1 Ventil za sproS¢anje tlaka v gibljivi cevi
Preverite, da je ventil za sproS¢anje tlaka v gibljivi cevi
postavljen tako, da lahko izpustite vodo.
2 Ventil za sprostitev vodnega tlaka

Pravilno delovanje preverite z ventilom za spro$¢anje tlaka, tako
da obrnete rde¢i gumb na Stevcu ventila v nasprotni smeri
urinega kazalca:

m Ce slisite klokotajo¢ zvok, se obrnite na svojega lokalnega
prodajalca.

m Ce iz enote izteka voda, zaprite dovod vode in izhodne
zaporne ventile, nato se obrnite na svojega lokalnega
prodajalca.

3  Stikalna omarica notranje enote

Izvedite vizualni pregled stikalne omarice in pri tem iS¢ite ocitne
okvare, kot so zrahljane povezave ali poskodovano ozi¢enje.

4  Vodni tlak

Preverite, ali je vodni tlak visji od 1 bara.
Ce je to potrebno, dodajte vodo.

5  Vodni filter
Ocistite vodni filter.

11.2. Pomembne informacije o uporabljenem hladivu

Ta izdelek vsebuje fluorirane toplogredne pline, ki so zajeti
v Kjotskem protokolu. Plinov ne izpud¢ajte v ozracje.

Tip hladiva: R134a
GWP(" vrednost: 1300

() GWP = potencial globalnega segrevanja

OPOMBA  V skladu z nacionalno uvedbo predpisov EU je za

ﬂ_ nekatere fluorirane toplogredne pline morda potrebno
priskrbeti ustrezne nalepke za enoto v uradnem jeziku
drzave. V ta namen je enoti prilozena dodatna
vecjezicna nalepka o fluoriranih toplogrednih plinih.

Navodila za lepljenje so prikazana na hrbtni strani
nalepke.

EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV1 DAIKIN
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11.3. Vakuumsko praznjenje/iz€rpavanje in vzdrzevanje na strani hladiva

Ta diagram pretoka prikazuje glavne elemente in ukrepe, potrebne pri postopkih vakuumskega praznjenja/izérpavanja sistema. Ce posamezne
nastavitve in postopki, pojasnjeni v diagramu poteka, ne bodo upostevani, lahko to povzro€i nepravilno delovanje enote zaradi neustreznega
vakuumskega praznjenja/iz€rpavanja. V primeru tezav se obrnite na svojega lokalnega prodajalca.

Da R Nastavitev daljinskega R
Ali je potrebno d u;;r:(\)/tljerel I[rg[(go?::rigje "l Zazenite izErpavanje/
vzdrzevanje odpiranie vakuumsko praznjenje
krogotoka R134a? elektfonskjega krogotoka R134a
ekspanzijskega ventila
Ne |
v
Ali je potrebno
vzdrzevanje
krogotoka R410A?
Dal
: Ne .
Prva namestitev » Vzdrzevanje
Dal Dal
Ne R Ne .| Odprite zaporne ventile Ne R
" All 5o d e "l notranjih enot 2)@. Ali je krogotok "| 1 notranja enota?
Ali je notranja enota ! Is_o ruge no ratnje Lahko zazenete R410A notranjega Zaprite zaporni
zagnana? all zunanje e’;wo e vakuumsko praznjenje sistema ventil te notranje
zagnane? R410A iz zunanje dokonéan? enote (2)(5)
cevne napeljave in
notranje enote
Da Da Da
h 4 h 4 v
. Da Uporabite
Ventile krogotoka ¢ —| nastavitev sistema
R410A je potrebno Cevna napeljava + 2-21 za zunanjo
odpret_l. Upc_;rablte notranje + zunanje enoto (glejte
nastavitev sistema enote? priroénik za
2-21 za zunanjo namestitev
enoto (glejte zunanje enote)
prirocnik za
namestitev zunanje Nel l
enote ¥
) Odprite vse zaporne Samo cevna Zagon iz€rpavanja
e (1) in (2)@ napeljava + + meritev iz&rpane 4]
ventile (1) in (2) notranja enota koli¢ine R410A
, ! ! ]
Odprite zaporne
ventile (2)®) notranjin Uporabite nastavitev
_ enot. Lahko sistema 2-21 za Zaprite zaporni
zazene_te v_akuumsko zunanjo enoto (glejte ventil zunanje Vzdrzevanje
praznjenje R410A priroénik za namestitev enote (1)@
iz zunanje cevne Zzunanje enote)
napeljave in
notranje enote
h 4 h 4
Odprite zaporni Zacnite
ventil notranje z vakuumskim
enote (2)@). praznjenjem
! |
Uporabite
nastavitev sistema .
A Sistem ponovno
2-21 za zunanjo }
. napolnite
enoto (glejte h )
riro¢nik za Z lzmerjeno
P ‘ koligino R410A
namestitev
zunanje enote)
I I
Preklicite
nastavitev sistema
2-21 za zunanjo
enoto (glejte
priro€nik za
namestitev
zunanje enote)
!
Odprite zaporni(-e)
ventil(-e) (Ce je
potrebno)
Ponovno zazenite
sistem

(a) (1)in (2) se nanasata na legendo slike v naslednjem poglavju, "Pregled sistema" na strani 57.

Prirocnik za namestitev DAIKIN EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV 1
56 Notranja enota Daikin Altherma
4PW61263-1C — 04.2012



Pregled sistema

12.2. Odpiranje enote

B Da bi olajsali dostop do
odzracevalnega ventila,
termi¢nega odklopa,
3-potnega ventila,
1 | termistorjev, voda za lokalno
3 X ozicenje... je mogoce
X—2 odstraniti  zgornjo  okrasno
--------------------- ¢—3 plosco enote, tako da odvijete
4 2 vijaka na zadnji strani in
1 Zaporni ventil zunanje enote nato shamete plos¢o
2 Zaporni ventil notranje enote s teéajev-v _Odsvt[?nite lahko
3 Mesto lotanja obe odtocni ploséi.
4 Napeli . ) B Da bi dobili dostop do notranje
apeljava zunanjih cevi i M
enote od spredaj, je mogoce
— - — — - zenote odstraniti  stikalno
Pregled iz&rpavanja/vakuumskega praznjenja za vzdrzevanje omarico.
1 notranje enote (prikljucki krogotoka R410A)
1 Da bi odstranili sprednjo
okrasno plo$¢o, odstranite
2vijaka spodaj in nato
snemite plo¢o s tecajev. m ’
2  Sprostite sprednje vijake in snemite celotno stikalno omarico.
1 Ventil za znizevanje tlaka
2 Dusik ﬂ Izkljugite vse napajanje — tudi napajanje zunanje
3 Rezervoar hladiva R410A (sifonski sistem) enote itd. — preden odstranite servisni pokrov stikalne
4 Merilni instrument omarice.
5 Vakuumska crpalka Stikalno omarico lahko zdaj odloZite pred notranjo enoto. Kabel
kompresorja na zadniji steni enote je mogoce razkleniti, da lahko
L. . stikalno omarico bolj odmaknete od enote.
12. Odpravljanje tezav
To poglavje daje koristne informacije za diagnozo in odpravo
dolocenih tezav, do katerih lahko pride v enoti.
Odpravljanje napak in dejanja za popravilo sme izvesti le lokalni
monter.
12.1. Splos$ni napotki
Pred pri¢etkom postopka odpravljanja tezav, enoto skrbno vizualno
preverite glede ocitnih napak, kot so zrahljane povezave in
poskodovano ozi¢enje.
ﬁ Ko preverjate stikalno omaro enote, vedno preverite, ali je g B Pazite, da boste vedno privili pokrov z vijaki, ko
glavno stikalo enote izklopljeno. odstranjujete stikalno omarico.
. - . . . B Deli v notranjosti so lahko vro€i in vas lahko
Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite opecejo.
zakaj se je aktivirala varnostna naprava prej, preden je bila . . . o
resetirana. V nobenih okoli&inah ne smete premostiti ali spremeniti W Pazite, da boste izklopili vse napajanje, preden
tovarnidko nastavljenih vrednosti. Ce ne morete najti vzroka za odstranite stikalno omarico z enote.
tezavo, poklicite svojega lokalnega prodajalca.
Ce ventil za spros¢anje tlaka ne deluje pravino in ga je treba
zamenjati, vedno nazaj prikljucite gibko cev na ventil za spros¢anje
tlaka, da ne bi zacela iz enote kapljati voda!
EKHVMRD50+80AAV1 + EKHVMYD50+80AAV1 DAIKIN Prirognik za namestitev
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12.3. lzsuSevanje sistema

Za EKHVMRD

Ce je potrebno izsuSevanje sistema, prikljugite odto&no cev (2) na
odtoc¢ni ventil (1), kot je prikazano na sliki spodaj, in odprite odto¢ni
ventil (1).

Za EKHVMYD

Za izsuSevanje sistema, povezite odto¢no cev (3) na odto¢no posodo
(2), kot je prikazano na sliki spodaj. Odprite odto¢ne pipe (1) in
pustite, da voda tece v odto¢no posodo (2).

12.4. Splosni simptomi

Simptom 1: Enota je vkljuéena (svetl
ogreva ali hladi, kot je pricakovano

le¢a dioda s sveti), a enota ne

Mozni vzroki

Resitev

Nastavitev temperature ni pravilna.

Preverite nastavitveno to¢ko
krmilnika.

Prenizek pretok vode.

« Preverite, ali so vsi zaporni ventili
na krogotoku vode popolnoma
odprti.

« Preverite, ali vodni filter potrebuje
Ciscenje.

« Pazite, da v sistemu ni zraka
(izpustite zrak).

* Na manometru preverite, da je tlak
vode zadosten. Vodni tlak mora
biti >0,3 bara (voda je mrzla),
>>0,3 bara (voda je vroca).

« Pazite, da ekspanzijska posoda
ni po¢ena.

Prostornina vode v namestitvi
je premajhna.

Prepric¢ajte se, da je prostornina
vode v namestitvi nad minimalno
zahtevano vrednostjo (glejte
"Preverjanje prostornine vode in
predtlaka ekspanzijske posode" na
strani 26).

Pomanjkanje mogi

« Preverite, ali ventilator na zadnji
steni stikalne omarice pravilno
deluje.

« Preverite, da enota ni names¢ena
v pretoplem okolju (>30°C).

Simptom 2: Crpalka ropota (kavitacij

a)

Mozni vzroki

Resitev

V sistemu je zrak.

|zpustite zrak.

Vodni tlak na vhodu v ¢rpalko
je prenizek.

* Na manometru preverite, da je tlak
vode zadosten. Vodni tlak mora
biti >0,3 bara (voda je mrzla),
>>0,3 bara (voda je vroca).

« Preverite, da manometer ni
pokvarjen.

« Preverite, da ekspanzijska posoda
ni pocena.

« Preverite, ali je nastavitev
predtlaka ekspanzijske posode
pravilna (glejte "Nastavitev
predtlaka na ekspanzijski posodi"
na strani 27).

Simptom 3: Odpre se ventil za sprostitev vodnega tlaka

Mozni vzroki

Resitev

Ekspanzijska posoda je pocena.

Zamenijajte ekspanzijsko posodo.

Prostornina vode v namestitvi
je prevelika.

Prepricajte se, da je prostornina
vode v napeljavi pod maksimalno
zahtevano vrednostjo (glejte
"Preverjanje prostornine vode in
predtlaka ekspanzijske posode" na
strani 26).

Simptom 4: Ventil za sprostitev vodn

ega tlaka pusca

Mozni vzroki

Resitev

Umazanija blokira izhod izpustnega
ventila za vodni tlak.

Pravilno delovanje preverite

z ventilom za spros¢anje tlaka,
tako da obrnete rdec¢i gumb na
Stevcu ventila v nasprotni smeri
urinega kazalca:

« Ce slisite klokotajo¢ zvok, se
obrnite na svojega lokalnega
prodajalca.

« Ce iz enote izteka voda, zaprite
dovod vode in izhodne zaporne
ventile, nato se obrnite na svojega

lokalnega prodajalca.

Simptom 5: Na uporabniSkem vmesniku je prikazano "NOT AVAILABLE",

ko pritisnete nekatere gumbe

Mozni vzroki

Resitev

Trenutni nivo dovoljenj je na takem
nivoju, da prepreéuje uporabo
pritisnjenega gumba.

Spremenite nastavitev sistema "nivo
uporabniskih dovoljenj" [0-00], glejte
"Nastavitve sistema" v priro¢niku za
uporabo.
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Simptom 6: Premajhna zmogljivost ogrevanja prostora pri nizkih zunanjih

t turah Koda
emperatura napake Vzrok odpovedi Resitev
MoZnilV2roKI Rositey E3 Napaka na visokem tlaku (S1PH) | - Preverite kabelske povezave
na zunanji in notranji enoti.
Delovanje rezervnega grelnika ni Preverite, da je nastavitev sistema * Pazite, da je vodovodna
aktivirano (nanasa se samo na "status delovanja kompleta grelnika" napeljava napolnjena z vodo
namestitve z rezervnim grelnikom). [6-02] vklju€ena, glejte "Nastavitve (da v njej ni zranih mehurckov;
sistema" v priro¢niku za uporabo. ali je odzracevalni ventil
odprt?).
» Pazite, da bo rezervoar za
12.5. Kode napake vrogo vodo za gospodinjstvo
poln vode.
Ko je varnostna naprava aktivirana, za¢ne svetleta dioda na + Pazite, da je moZen pretok
uporabniskem vmesniku utripati in prikaze se koda napake. vode (odprite vse ventile
v krogotoku).
Seznam napak in ukrepov za popravilo je v spodnji tabeli. + Pazite, dafilter vode ni blokiran.
* Pazite, da so vsi zaporni ventili
Ponastavite varnostno napravo, tako da pritisnete gumb ems. za hladivo odprti.
. * Stopite v stik z vadim lokalnim
Ce postopek za ponastavljanje varnostne naprave ne uspe, se prodajalcem.
obrnite na svojega lokalnega prodajalca. £3 Napaka na termiénem - Ponastavite termiéni odklop.
; oo . . odklopu (Q2L . i i &j i
Za druge kode napak, ki se lahko prikazejo med testnim zagonom ali Pu (@20) s:gglat;ﬁ;:g]k. 2 vasim lokainim
delovanjem, glejte priro¢nik za namestitev zunanje enote. - -
EH Napaka na nizkem tlaku (B1PL) | « Preverite kabelske povezave
Koda na zunaniji in notranji enoti.
napake Vzrok odpovedi Resitev « Stopite v stik z vasim lokalnim
; ; _ ; ; o - prodajalcem.
i Odpoved zapisovanja v pomnilnik | Stopite v stik z vasim lokalnim
napaka na EEPROM-u rodajalcem. ES Aktiviranje kompresorja zaradi Stopite v stik z vasim lokalnim
P p J
. - - - . preobremenitve (M1C) prodajalcem.
RS Okvara ¢rpalke v vodovodni + Pazite, da je moZen pretok
napeljavi (M1P+M2P) vode (odprite vse ventile £9 Napaka na ekspanzijskem ventilu | - Preverite kabelske povezave.
v krogotoku). R134a (K2E) ali napaka na « Stopite v stik z vagim lokalnim
« Potisnite Gisto vodo, da stece ?Iggz)mzuskem ventilu R410A prodajalcem.
skozi enoto.
As Napaka na ekspanzijski posodi * Preverite kabelske povezave. = \I;l:é):ka na temperaturi izpustne ?}ggg%?égm(_ z vasim lokalnim
R410A (K1E)  Stopite v stik z vasim lokalnim
prodajalcem. U3 Napaka na termistorju izpusta * Preverite kabelske povezave.
— - (R6T) « Stopite v stik z vasim lokalnim
AR Napaka na termi¢nem odklopu + Pazite, da bo tokokrog poln prodajalcem.
kompleta grelnika (e je dodatni vode (v njem ne sme biti zraka).
komplet grelnika namescen). + Pazite, da je mozen pretok JS Napaka na termistorju tekocine * Preverite kabelske povezave.
vode (odprite vse ventile v R134a « Stopite v stik z vasim lokalnim
tokokrogu). prodajalcem.
Komplet grelnika je priklju¢en na |Pazite, da je komplet grelnika J6 Napaka na termistorju tekoCine . Prev_erite kgbelske‘povezav‘e.
ugodno tarifo za kWh elektri¢ne | prikljugen na obi¢ajno napajanje. R410A (R10T) + Stopite v stik z vasim lokalnim
energije prodajalcem.
AE Opozorilo sistema za vodo, * Preverite filter. J1 Napaka na termistorju vstopa * Preverite kabelske povezave.
pretok enote bo nizek. « Preverite, ali so vsi ventili R410A (R11T) « Stopite v stik z vasim lokalnim
odprti. prodajalcem.
ad . . . Stopite v stik z vasim lokalnim R Napaka na visokotlatnem * Preverite kabelske povezave.
Napaka pri zmogljivosti prodajalcem. senzorju R134a (B1PH) + Stopite v stik z vagim lokalnim
. - - : rodajalcem.
O P Stopite v stik z vasim lokalnim P
Slaba komunikacija ACS prodajalcem. JC Napaka na nizkotlatnem « Preverite kabelske povezave.
e Napaka na termistorju R410A * Preverite kabelske povezave. senzorju R134a (B1PL) : Stogltg IV stik z vasim lokalnim
(R3T) » Stopite v stik z vasim lokalnim prodajalcem.
prodajalcem. U Napaka na tiskanem vezju Stopite v stik z vasim lokalnim
5 Napaka na termistorju « Preverite kabelske povezave. kompresorja inverterja prodajalcem.
rezervoarja za vroco vodo * Preverite, ali je moznost vroce 4 Napaka na termistorju smernega | * Preverite kabelske povezave.
za gospodinjstvo (R2T) vode za gospodinjstvo stabilizatorja » Stopite v stik z vasim lokalnim
aktivirana (glejte nastavitev prodajalcem.
sistema [6-00]). | : : . . < .
. : ; i " LS Napaka na tiskanem vezju Stopite v stik z vasim lokalnim
?:ggg;l\é:;k z vasim lokalnim kompresorja inverterja prodajalcem.
9 Napaka na termistorju povratne « Preverite kabelske povezave. L8 E:#];I;:Sr;ar};lsiﬁsgggjgezw ?:ggg%?ég:%k z vasim lokalnim
vode (R4T) « Stopite v stik z vasim lokalnim :
prodajalcem. 19 Napaka na tiskanem vezju Stopite v stik z vasim lokalnim
kompresorja inverterja prodajalcem.
it Napaka termistorja izhodne vode | « Preverite kabelske povezave. - — - - - -
pri ogrevanju (R5T) « Stopite v stik z vasim lokalnim LC Tezava pri komunikaciji Stopite v stik z vasim lokalnim
prodajalcem. z inverterjem prodajalcem.
- taria i ) LH Napaka na pretvorniku Stopite v stik z vasim lokalnim
CE Napaka termistorja izhodne vode | « Preverite kabelske povezave. odaialcem
pri hlajenju (R9T) « Stopite v stik z vasim lokalnim P I ’
prodajalcem. [ Napaka na tiskanem vezju Stopite v stik z vasim lokalnim
| k j dajal .
T Napaka na termistorju Stopite v stik z vasim lokalnim glavnega kompresorja prodajalcem
daljinskega upravljalnika prodajalcem. Pd Slaba kombinacija sestavnih Stopite v stik z vasim lokalnim
s termostatom delov inverterja prodajalcem.
El Napaka na tiskanem vezju Stopite v stik z vasim lokalnim ue Napaka na elektricnem napajanju | « Preverite kabelske povezave.
kompresorja prodajalcem.  Stopite v stik z vasim lokalnim
prodajalcem.
U4 Tezave pri prenosu QA Stopite v stik z vasim lokalnim
prodajalcem.
us Napaka na daljinskem Stopite v stik z vasim lokalnim
upravljalniku prodajalcem.
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Vzrok odpovedi

Tezave s tipom povezave

Resitev

» Pocakajte, da se inicializacija
med zunanjo in notranjo enoto
konéa (po vklopu pocakaijte
vsaj 12 minut).

« Stopite v stik z vasim lokalnim
prodajalcem.

cz
~

Napaka pri podvojevanju naslova

Stopite v stik z vasim lokalnim
prodajalcem.

UF Tezave pri prenosu z zunanjo Stopite v stik z vasim lokalnim
enoto prodajalcem.

urF TeZave z oZicenjem QA Stopite v stik z vasim lokalnim
prodajalcem.

UH Napaka na naslovu Stopite v stik z vasim lokalnim

prodajalcem.
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13. Specifikacije enote

Tehni€ne specifikacije

EKHVMRDS50AAV1 EKHVMRD80AAV1 EKHVMYD50AAV1 EKHVMYD80AAV1
Nazivna mo¢ (ogrevanje) (kW) 5,6 9 5,6 9
Nazivna mo¢ (hlajenje) (kw) — — 5 8
Material za ohisje Predprevle€ena kovinska plos¢a
Mere VxSxG (mm) 705x600x695
Masa
 z embalazo (kg) 110,8 100,8 115,8 115,8
« brez embalaze (kg) 92 92 107 107
Prikljucki za vodo
« dovod/odvod vode G 1" (zenski)
* material za dovod/ .
odvod vode medenina
* premer cevi (palcev) 1
« maksimalni delovni tlak  (barov) 4
Prikljucki za hladivo
« premer izpustne strani (mm) 12,7
« premer vstopne strani (mm) 15,9
« premer tekocinske mm
gtrani ) 9,52
e 0
Vrsta hladiva R134a
Crpalka
« tip Motor DC
« &t. hitrosti krmiljeno z inverterjem
Nivo zvo¢nega tlaka® (GlzE) 40 42 40 42
Ventil za spro$¢anje tlaka  (barov) 3
v vodnem krogotoku
e e
Razpon delovanja — stran (°C) 5~20
vode (hlajenje)
Razpon delovanja —
zunanja
* ogrevanje prostora (°C) -20~20
« vro¢a voda za (°C)
gospodinjstvo —20~35
Razpon delovanja —
notranja
» Temperatura okolja (°C) 5~30

(a) Nivo tlaka zvoka je nizji od 70 dB(A).
Pogoji za vodo: vstopna voda 55°C/izhodna voda 65°C. Za ve¢ informacij glejte knjizico s tehni¢nimi podatki.

Elektricne specifikacije: napajanje

EKHVMRDS50AAV1 EKHVMRD80AAV1 EKHVMYD50AAV1 EKHVMYD80AAV1

Faza 1N~
Frekvenca (Hz) 50
Obmocje napetosti

* najmanj V) 220

* najve¢ v) 240
Odstopanje napetosti —10%/+6%

Maksimalni nazivni tok (A) 16,5

Priporocena varovalka na (A) 20

mestu montaze

Elektricne specifikacije: ve€uporabnisko napajanje

EKHVMRD50AAV1 EKHVMRD80AAV1 EKHVMYD50AAV1 EKHVMYDS80AAV1
Faza 1N~
Frekvenca (Hz) 50
Napetost v) 24
Odstopanje napetosti —20%/+20%
Maksimalni nazivni tok (A) 1
Priporocena varovalka na (A) 315
mestu montaze ’
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